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Parturiunt montes ... 
Már hiszen nálunk is csaptak elég lár- 

mát és hűhót a keleti politikával, illetőleg 
az occupatioval, de még sem akkorát, mint 
Ausztriában. 

Nálunk a nagy zaj a parlamenten 
kivül tombolta ki magát - a népgyülés 
termében, a népgyüléseken, a sajtóban s mire 
eda jutottak a dolgok, hogy a kérdést maga 
2 parlament vegye, tárgyalás alá, a szenve- 

délyek jelentékenyen elsimultak, a felfogások 
tisztultak, mert már a parlament termén ki- 

vül volt ideje és alkalma a szenvedélynek, hogy 
kitombolhassa magát s hogy még maradt némi 
adag szenvedély és izgalom a parlament szá- 
mára is, ennek a magyarázata az, hogy e 
tulajdonokból a tulon-tulig sok van bennünk. 

De tény marad még is, hogy nálunk az 
a parlamenten kivül való izgalomés mozgalom 
egy biztonsági szelentyü volt, melyen a gőz 
s esetleg ártalmas robbanó természetü fesz- 
erő - kipárolgott nagyobb részben, hogy az- 
tán a parlamenti tárgyalások annál szabályo- 

sabb méretekben folyhassanak - erőszakos 
rázkódtatások nélkül. 

Igy történt ez nálunk s jól történt igy. 
Ezzel is megmutattuk, hogy érettebbek va- 
gyunk a parlamentarismusra s ehez több és 
egészségesebb érzékünk van, mint az osz- 
trákoknak. 

Ausztriában másként történt a dolog. 
Ott a parlamenten kivül absolute semmi moz- 
galom sem történt. A mi gőzt az osztrákok 
az egész nyári szünidő alatt magokba szivtak, 
azt mind akkorra tartották fenn és tartották 
magukban, mikor parlamentjük összeül s ekkor 
oly nagy rohammal csaptak össze az elemek, 
hogy az eddig létezett párt-korlátok és ala- 
kulások egy pillanat alatt összetörtek, meg- 
bomlottak. Az addig létezett pártviszonyok ugy 
összeomlottak, ugy egymásra összevissza há- 
nyódtak, mint ez történni szokott vasuti sze- 

rencsétlenségek alkalmával a ... vágányból 
kisiklott és póruljárt vonattal. 

Az osztrákok politikai szenvedélyeinek 
nem volt idejök és alkalmuk magukat kitom- 

bolni és destillálódni s igy igen természetes, 
hogy a keleti politikának nagy hévvel s za- 
bolátlan, durva szenvedélylyel megkezdett dis- 
cussiója rombolólag kellett hogy hasson a 
pártviszonyokra s a parlamentarismus szabá- 
lyos menetére. 

Az valami colossalis dolog volt, a mint 
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Huszonhatodik fejezet. 

Nehéz szavak. 
(119-ik folytatás.) 

- Elég rosz, hogy nem lett itt e földön 
felvilágitva, szólt Pellet Balázs. Akkor legalább 
mnem maradt volna mindvégig bizonytalanságban. 
Néha szándékom volt megmondani neki mindent; 
akkor legalább nem tartott volna többé olyan so- 

kat mr. Frankra. 
Rózália komoly pillantást vetett az ágy tul- 

! só felén álló fiatal emberre. 

- Balázs, magyarázd ki magad, mit értesz 
szavak alatt. Nem első izben történik, hogy ily 

nmnemü vonatkozással beszélsz ama borzasztó éjről, 
Irennachban. Tőbb izben szerettelek volna felvi- 

lágositni téged ama dolog felől, de mig anyám 
élt, nem tehettem, mert ba ő a tiszta igazságot 
Mmegtudta volna, azopnal meghal bánatában. 

- Meghal? Eagem felvilágositni ? ismé- 
telte Balázs, s bámulva nézett Rózáliára. 

- Igen, nekem ugy tetszik, mintha te azt 

binnéd, hogy atyám Raynor Frank ur keze által 
yerte halóiát. ; 

- Ugy is volt. " 
- De nem ugy volt Balázs. Én magam ől- 

tem meg atyámat. 

osztrák atyánkfiai felgyürközre neki láttak a 
keleti politika tárgyalásának. 

Mihelyt az új kormányalakitással meg- 
bizott Pretis báró előadá nekik bizalmas 
conferentián programmját, melyben nyilatko- 
zott az occupatió tartamáról, természetéről és 
költségeiről is, azonnal szétmentek az osztrák 
urak annyiféle irányba, a hányan voltak. Pre- 
tistől megtagadták a támogatást, a clubbok 
számát új clubbokkal tetézték, melyek vala- 

A számtalan cluk, melyek egy politikai archi- 
pelagus képét tárják elénk, talált mégis egy 
egyesülési pontot: az uralkodóhoz intézett fel- 
iratot, mely ismét nem egyéb, mint puszta 
negatió s a keleti politika elitélése. 

Lejöttek aztán az osztrák delegatusok 
Budapestre s itt már a delegatió pénzügyi 
bizottságában oly módon tárgyalták az occu- 
patió kérdését, mely határos volt a scanda- 
lummal. Itt is merő negatió. Elitélték a po- 
litikát s a 60 millióhoz ez évre kért póthi- 
telt visszautasiták azért, mert a reichsrath 
még nem hagyván helyben a berlini szerző- 
dést, ez nem érvényes és igy a delegatió sem 
szavazhatja meg addig a szerződés kifolyását : 
a póthitelt. 

Andrássy azt moudta, jó, hát tárgyalja 
a biródalmi tanács a berlini szerződést. Neki 
látott tehát az osztrák parlamenti bizottság a 
berlini szerződés tárgyalásának s mit látunk? 
Azt, hogy maga Herbst is, Andrássy és 
politikájának leghatározottabb ellensé ge, 
ki legtöbbet ágitált ugy Ausztriában, mint 
Budapesten, kinek fellépése a keleti politika 
ellen, legfőbb oka volt az osztrák pártbomlás- 
nak, ugyanaz a Herbst előáll s inditványt tesz, 
hogy az osztrák képviselőház fo- 
gadja el a berlini szerződést, - azt 
a szerződést, melynek 25. czikkelye megadja 
a mandatumot az occupatióra, arra az 
oceupatióra, melyet Herbst és társai kezdet- 
től fogva ugy szidtak, mint a bokrot, kárhoz- 
tattak és elitéltek feltétlenül !1 

Nó hát ide lyukadt ki a szörnyű eről- 
ködés, melylyel az ellenzékké vált osztrák kor- 
mány-párt megkezdé a keleti politika tár- 
gyalását. Észre tért, miután nevetségessé tet- 
te a parlamentarismust, delegatiót, megbom- 
lasztá a pártokat, ugy, hogy most beláthat- 
lan, ki és minő párttal fog kormányozhatni 
Ausztriában; miután oktalan parlamenti „tak- 
tikájával" és ,strategiajával? a külföld előtt 
ugy tüntette föl a monarchia külügyminiszte- 
rének állását, hogy nem látszhatik egy ál- 
..............a. 

mennyien a puszta negátió terére állottak. 

lamra nézve sem tanácsosnak a jövőben bár- 
minő megállapodásra, vagy szerződésre lépni 
az osztrák-magyar külügyérrel, mert a Herbst 
fajta embereknek jogában és hatalmában áll 
mindent utólag egy resolutióval meghiusitni. 
Ezért kellett hát heteken és hónapokon át 
izgatni, félrevezetni a közönséget! - Igen 
üdvösséges leczke ez - ide haza. 

Sz. Gy. 

Vasuti politikánk. 
(W. J.) Szeretik a jelenlegi kormánynak sze- 

mére vetni, hogy az ország belügyeinek rendezé- 
sében eddig vajmi keveset tett. Mi, kik nem értünk 

a politikához, nem akarunk e kérdéshez szólani. 

Vitassák ezt meg nálunknál illetékesebb egyének, 

kik a politikában otthonosak . . . Mi csak a ma- 

gunk szakmáját illetőleg akarunk nehány szót szó- 
lani; nevezetesen bebizonyitani azt, hogy az 1867- 
iki kiegyezés óta egyetlenegy kormány sem tett 
oly messzeható operatiókat a közlekedés ügyet 
illetőleg, mint a menuyit a mostani kormány csend- 
ben, minden lárma és igéret nélkül tett... Ez 
állitásunkat tények igazolják. 

A ki csak némileg is ismeri közlekedésügyi 
viszonyainkat és a kinek tudomása van a multban 
követett vasuti politika számtalan tévedéseiről: az, 
a mai állapotokat számba véve, aligha fog elle- 
nünk szólani. 

Vasutaink drágán és rendszeres terv nélkül 
épittettek. Önálló vasuti politikánk csak papiron 
volt meg, de tényleg vajmi ritka esetben láttuk 
azt nyilvánulni. És mióta Péchy a közl. miniszte- 
rium élén áll: azóta közlekedésügyünkben határo- 
zott javulás állott be." Az eddigi tétovázásnak, mely 
annyi áldozatot követelt az országtól, egyszerre 
vége szakadt. Határozott irányt vett a minis- 
terium működése és a kitüzött irányt következete- 
sen és rendszeres egymásutánban követi minden 
intézkedésében. 

Tudjuk, hogy mióta hazánkban a legelső gőz- 
mozdonyvasut a közforgalomnak átadatott: vas- 
utaink a rendszert illetőleg valóban sok válto- 
záson mentek át. A legelső vasut, mely Budapes- 
tet Váczczal kötötte össze, és mely ma a hatal- 
mas testületté fejlődött osztrák államvásuttársulat 
tulajdona, - valaha az állam tulajdona volt. 
Azt mondják: a birodalom akkori pénzügyi viszo- 
nyai inditották annak idején a volt cs. kír. kor- 
mányt arra, hogy ezen, valamint a későbben állam- 
költségen kiépült vasutvonalakat magántársulatoknak 
átadja. Ha tudatában lettek volna annak idején 

e szerencsétlen lépés messzeható következményeinek, 

bizonyára nem krajczároskodtak volna ott, hol a 
......... 

E kijelentést a legnagyobb megütközéssel 
vette Pellet. Ha Rózália nem lett volna annyira 
meghatva, s nem anyja hullája mellett beszélt 
volna, azt hiszi csalódás van a dologban. 

- Kétkedsz szavaim valóságában Balázs ? 
kérdezte a lány. Hallgas meg. 

Midőn amaz este kijöttem Sandon nagyanyó- 
tól, láttalak téged a bolt ajtóban állani, köszön- 
tél nekem, s gondoltam, hogy bizonyosan követ- 
ni fogsz engem. Mihelyt láttávolodból eltávoztam, 
elkezdtem futni, s haza is érkeztem volna, mielőtt 
te utól érsz, ha nem találkozom utközben Trim- 
nével. Ő megállitott, s hosszu történetet beszélt 
el egy balesetről, mely nővérét érte Pendon-ban. 
Az asszonyt nem hagyhattam ott a faképnél, azon- 
ban mihelyt szabadulhattam, tovább siettem. Mi- 
dőn a kopár puszta közepére értem, láttam a tá- 
volban valakit kőzeledni, alkalmasint te voltál. 
Azon perczben találkoztam szemben mr. Frank- 

verekedtek, s be kellett hogy kötözze az asszony 
sebeit. E beszéd alig pár perczet tartott, s te az 
alatt közelebb érkeztél. 

Hirtelen jó éjt kivántam Frank urnak, s 
elszaladtam, hogy elrejtsem magam a föőldhal- 
mok közé. Mr. Frank nem értve át czélomat, 
utánam jött, s kérdezte mit [akarok ott. Mond- 
tam neki, hogy láttalak erre jönni, s nem óhaj- 
tok veled beszédbe eredni. Mikor gondoltam, hogy 
már eléhaladtál, óvatosan kijöttem rejthelyemből 
s csodálkoztam, hogy olyan gyorsan mentél, hogy 
nem is vagy látható már. Egy perczig sem jutott 
eszembe, hogy aj földhalmok között rejtőzhetel. 

- S pedig ott voltam. Nagyon éles látással 
birok, s már távolról felismertelek mindkettőtő- 
ket, a mint te elől futottál s Raynor utánad. S 
igy én is követtelek. i 

- Elbizakodottságomban, s tréfa közben, 
oda léptem a tárna széléhez, s ugy tettem, mint- 
ha Sandon lelkét akarnám felidézni. Raynor ur 
birtelen megragadta karomat, s szorosan tartotta, 

1 mert éppen az üreg szélén áilottam, s a legkisebb 

kal, elbeszélte, hogy Janes Molly és férje össze- 

félrelépés vesztemet okozhatta volna. Egy percz 
mulva nagy kiáltást hallottam, s egy ütés érte 
mr. Raynor vállát. Szegény atyám volt, ki ezt 

tette. Felemelte botját, hogy mégegyszer sujtson, 
midőn hirtelen közijök vetettem magam. Egész 
erőmböl, mert nagyon meg voltam rémülve, lök- 
tem vissza atyámat. Nem tudtam, hogy a tárna 
széle oly közel van hozzá, s belőktem atyámat az 
üregbe, Balázs. 

- Isten legyen irgalmas hozzánk! 
- Mr. Raynor oda ugrott, hogy megment- 

se őt, s csaknem saját életével lakolt ezért, alig 

birta. megtartani az egyensulyt. Megragadtam ka- 

bátját s azt hiszem ez mentette meg csak a ha- 
láltól. ; 

- Én láttam az összetalálkozást s meges- 
küdtem volna, hogy Raynor taszitotta be atyádat 

az üregbe. 

Az igazat mondom neked Balázs, itt anyám 

boltteste mellett, s a mindenható isten szine előtt 

esküszöm erre, szólt Rozáli, ünnepélyesen égfelé 
emelve kezeit. 

- Kétkedsz még Balázs? 
- Nem, nem kétkedem, a holdfény gyak- 

ran csalékony, s a szél oly igen süvöltött a régi 
tárna kőörül. 
- Csakel akartam választani őket egymás- 

tól, folytatta Rózáli panaszos hangon. Oh ha sze- 
gény atyám amaz éjjel nem állt volna oly inga- 
tagul lábain, nem is történt volna az meg. Épp 
az üreg széléig löktem őt s akkor megtántorodott, 
hisz féllába már is sánta volt. Erősebb ember 
szilárdabban megállt volna lábán. De ez nem 
mentség számomra. Vétkemet s nyomorult hely- 
zetemet az nem teszi csekélyebbé. Én öltem meg 
atyámat, - én - én! 

- Mr. Raynor tudta mindezt? kérdezte 
Pellet, kinek értelme kissé össze volt zavarodva. 
Rózáli meglepetve tekintett reá. 

- Ha tudta-ó. Hisz ott volt jelen. Oh 
Balázs, te mindig vétkesnek tartottad őt, és ő 
irántam való szánalomból őrizte meg a titkot, 

riffa-politikájának adta meg a haláldöfést... 

kalmával vasut-ügyeink a lehető lagdesperáltabb 
állapotban voltak. A kormány épiteni engedett vas- 
utakat nyakra-főre, terv- és rendszer nélkül, és 
nem gondolta meg, hogy nem a hálózat nagysága 
képes valamely ország forgalmi és közlekedésügyi 
viszonyain segiteni, hanem hogy az irány, és a 
rendszer az, melyet valamely vasuti hálózat ki- 
épitésénél első sorban kell figyelembe venni. Igy 
kaptunk aztán vasutakat, vegyes rendszerrel, zsák 
utczákba zárva, mik milliókba kerülnek évenként 
az államnak, a mennyiben a legtőbb vasut ma is- 
alig-alig fedezi önköltségeit. 

Már 1868 ban kisérletet tett az akkori kor- 
mány, az államvasuti rendszerrel, megvette a bu- 
dapest-salgó-tarjáni már kiópitett vasutvonalat s 
igy 1868 évi julius 1-je óta az állam vasuti rend- 
szernek hazánkban is megvettetett az alap. Akor- 
mány elépésének azonban, a mint azt a későbbi évek 
igazolták, nem tisztán az államvasuti rendszer 
iránt érzett rokonszenv volt kifolyása. Sőt az ez- 
után egymásután engedélyezett vonalak éppen en- 
nek ellenkezőjét bizonyítják. Megvétetett e vonal, 
mert a tulajdonos társulatot a bukástól meg akar- 
ták menteni és kiépitették azután később állam- 
költségen, mert a zsák utczába menő vasutat ugy, 
a mint az megvétetett, végre is nem lehetett meg- 
hagyni. 

Midőn a mostani kormány az ország ügyei 
vezetését elvállalta, vasuti viszonyaink valóban oly 
desperáltak voltak, hogy a szakemberek legkevés 
bő sem irigyelték az uj közlekedési minisztert, a 
kire nem csekóly feladat várakozott. A kamatbiz- 
tositékot élvező vasutak pénzügyeik rendezését sür- 
gették; az évenként mindinkább nagyobb-nagyobb 
mérvet öltő kamatbiztositéki összegeket lehetőleg 
a minimumra kellett leszoritani, hogy az állam 
pénzügyei ezek által érezhető lökést ne szenved- 
jenek, és legalább némi megtakaritás éressék el. 

És a kormány csakhamar meg is kezdette 
a gordiusi csomó megoldásának munkáját. Elkez- 
dette az operatiot ama szerencsétlen multtal biró 
vasuton, mely hazánk vasuti történelmében való- 
ban ma is szenyfoltot képez; az állam megvette 
a volt keleti vasutat. Eltekintve attól, hogy e tény 
által a bajok számtalan nemének véget vetettek, 
- az ország pénzügyi tekintetben is előnyösnek 
mondhatta a megvételt, mert igy egyrészt legalább 
visszakapta a vasutba befektetett pénzét, másrészt 

pedig az összes államvasutak egyesitése által a 
két hálózat kezelési költségeiben évenkint legalább 
is 8300-400,000 frtot takaritottak meg. 
................ 

és türte el türelemmel minden gyanusitgatásaidat. E 

négy év lefolyta alatt mindig félt, hogy be fogod 
őt nyilvánosan vádolni e dologgal. Szived mélyé- 

ben óhajtottad is ezt tenni; gyilkossággal akar- 
tad őt vádolni. 

- Nem, valóban nem, szólt Balázs, csak 

azt akartam, hogy rettegjen ettől. 

- És meggondoltad mindazt, mi abból 
következett volna? Mr. Raynor soha sem ki- 
vánta volna az én rovásomra kitisztázni magát a 

gyanu alól, mert félt, hogy akkor én is fellépek, 

s magamat vádolom be, hogy őt megmentsem. 

És azt meg is tettem volna s e vallomás, 
bizony megöli szegény anyámat. Érettem türt el 

mindent mr. Raynor, s tett meg mindent, hogy 
a felfedezést megakadályozza. 

-Mindig is kedvelt téged, szólt Balázs szo- 

moru hangon. : 
- Nem azért tette, válaszolt gyorsan Ro- 

záli. Ő is épp annyira okozza magát az éj ese- 
ményei miatt, s a vétek egy részét magára akar- 
ja háritani, habár éppen nem hibás. Azt mondja, 
ha akkor haza ment volna, s nem követ engem, 
mind az nem történt volna meg. Borzasztó e tu- 
dat mindkettőnkre nézve, Balázs! 

- Bár inkább ő lett volna helyetted. 

- Talán jobb lett volna, ha azonnal beval- 

dékos okozója voltam, hogy szegény atyám itt 
alant fekszik halva. De nem tettem meg, igen 
nagyon féltem; oly annyira meg voltam rémülve, 

hogy gondolkodni sem tudtam. Azután aztán nem 
mondhattam meg. Mr. Raynor is elmondta vol- 

na mindjárt, de érettem nem tette. Később aztán 
ő is azt mondta, hogy már nem lehet. S igaza 
is volt. 

Balázs helybenhagyta, de roszkedvüen. 

- Azt tudol, hogy trennachi öreg lelké- 

szünk Pine ur, husvétkor itt volt Londonban, s 

anyámat meglátogatta, szólt tovább Rozáli. Egy 
félórai beszélgetésre kértem fel ót, s az öreg azt 

szükkeblű takarókoskodás egy ország független ta-! 
tározott hive levén, 

Tény az, hogy az 1867-iki kiegyezés al- dett, hogy a tiszavidéki vasut részvényeiből, jelen- 

A kormány az államvasuti rendszernek ha- 
már 1876-ban oda tőroeke- 

tékeny számot megszerezzen a közalapok pénzeiből. 

A kormány elépését ellenségei sem kárhoztathatták, 
mert ezáltal döntő befolyást szerzett magának oly 
vasut ügyeiben, mely eddig nem [igen mutatkozott 
hajlandónak hazánk érdekében cselekedni és mely 

e mellett tudvalevőleg a két államvasutnak (az 
északi és keleti vonalak) összekötő kapcsát képe- 
zi. Kétséget sem szenved, hogy a kormány ezel- 
járásának végczélja végre is az volt és az jelen- 
leg is, hogy a tiszavidéki vasutat idővel teljesen 
az állam birtokába vegye át. Hogy ez eddig nem 
történt meg, annak bizonyára fontos okai lehet- 
nek; de hogy a legközélebbi időben okvetlenül 
meg fog történni, azt tán már ma bizonyossággal 
állithatjuk. Kielégithet azonban már az eddigi 
eredmény is; mert ma már a nemzetellenes szel- 

lem e vasutnál ki van küszöbölve és az magában 
véve oly eredmény, mely a mi viszonyaink kö- 
zőtt bizonyára méltatást érdemel. A kormánydön- 
tő szavazatával már ma ugyszólva az ország ér- 
dekeinek megfelelően kezelteti a vasutat. 

A déli vasut magyarországi hálózatának 
megszerzése iránt 1876-ban meginditolt tárgyalá- 
sok, habár nem végződtek is tényleges eredmény- 
nyel a mi javunkra, szintén fontos természetüek. 
Az elsőbbségi jog e vasat megvételét illetőleg 
már is hazánknak biztosittatott és ha a döntő 
pillanat be fog következni, a kormány bizonyára 
mindent el fog követni, hogy egy az egész or- 
szágon kiterjedt oly államvasuti hálózatot létesit- 
sen, mely függetlenül enged cselekednünk a bazánk 

vasuti politikáját érintő kérdésekben. 

Azután következett az államvasutak egye- 
sitésével egy időben - a duna-drávai vasutnak 

állami kezelésbe való átvétele. Ezáltal nemcsak 
az igazgatási költségekben éretett el megtakaritás, 
de az állam ismét oly vasut ügyeiben nyert ugy- 
szólva szabad kezet, mely eddig meglehetősen vette 
igénybe évenként az állampénztárt. 

Ezek mind oly tények, melyek határozottan 
a mellett szólanak, hogy a mióta a közlekedés- 
ügyeket vezeti, messzeható intézkedéseket tett, és 
hogy elvéhez, czóljához hűun, minden lehetőt el- 
követ arra nézve, hogy hazánk közlekedésügyeit 
végre-valahára rendbe hozza. Nyilt titok a kor- 
mány szándéka. A vasutak czélszerű csoportosi- 
tásának kérdése ma foglalkoztatja a kormány- 
köröket is, hogy a csoportositásnak indoka és 
végczélja: az államvasuti rendszer tel- 
jes meghonositása, szükségtelen mondanunk. 

És ebben a jelenlegi kormánynak már is 
nagy érdeme van. Ha a tiszavidéki, és az erdé. 
.... 

mondta, menjek el hozzá szállására. Elmentem, s 
mindazt elmondtam neki, mit most neked elbe- 
széltem. Kérésemre jegyzőt hivatott, ki mindent 
leirt, én esküt tettem vallomásomra, s mindnyá- 
jan aláirták az iratot. Két példányban irták le, 
egyik ezek közül - hitelesitve s lepecsételve - 
van a Raynor Frank ur kezei közt, másik mr. 
Pinnél van letéve. Talán nem fog soha haszná- 
latba vétetni, de szükség esetén mégis meg van 
legalább. 

Biztonságban akartam tudni mr. Raynort, 

miután a világ tulsó végére van szándékom 
menni. 

- Egészen meseszerüin hangzik mind ez! 
- Nagyon szomoru mese. 

- A mi elmeneteledet illeti Rozáli, azt nem 
szükség megtenned. 

Most miután atyám is meghalt, jó helyzet- 
ben vagyok, - és - 

Rozáli intőleg emelte fel kezét. 

- Balázs, tudod, hogy ez tiltott beszéd- 
tárgy közöttünk. Soha nem fogok férjhez menni, 
s ha tenném, azon két férfi, kit soha férjül nem 
fogadnék el, ta és mr. Raynor volna. Mindkettő- 
töknek része van azon borzasztó eseményben, mert 

ha te nem követed lépteimet azon este, daczára 

annak, hogy jól tudtad, hogy társaságod kellemet- 

lok mindent, ha megmondtam volna, hogy szán- len reám nézve, nem mentem volna buvhelyemre, 

8 a szerencsétlenség nem történhetik meg. Soha 

nem szabad előttem házasságról beszélned! 

- Rózáli, ezek nehéz szavak! 

-S nem volt-é minden elég (nehéz reánk 
és mr. Raynorra nézve a mivel sujtattunk? Oh 

Balázs, gondoljunk most csak arra, hogy az, mit 

nehéz elhordoznunk, vezeklésül s javulásért van 

reánk nézve, és mert kegyelmes akar irántunk 

lenni istenünk. Ily fájdalmak nélkül tán soha el 
nem jutnánk a mennybe. 

(Folyt. köv.) 



lyi vasut szinte állami kezelés alá fog kerülni (és 

ez, úgy hisszük csak idő kérdése már,) akkormár 
is oly hálózat áll az állam rendelkezésére, mely- 

lyel tariffa-politikájában ő veheti át a vezérszere- 

pet és melylyel az osztrák államvasut monopoli- 
umszerüű űzelmeinek végre véget vethet. 

Ezek a száraz tények, melyek bizonyára nem 

azt bizonyitják, hogy a kormány mit sem tett az 

ország érdekében. Oly tényekkel állunk itt szem- 

ben, melyek el nem vitathatók és melyeknek mesz- 

sze ható fontosságát a kormány ellenségei is tar-. 

toznak elismerni. 
Eltekintve az [adminisztrátiónalis reformok- 

tól, mik éppen a jelenlegi kormány kezdeménye- 

zése és initiativája folytán nyertek alkalmazást, 
azon egyszerű tény, hogy a kormány politikájának 

végezélja: az államvasuti rendszernek hazánkban 

való teljes meghonositása, ely fontos és olyany- 

nyira méltatást érdemlő, hogy a czéljainak eléré- 
sére tett eddigi lépései is elegendők arra, miként 

az eddig elért csudatónyekkel megelégedjünk. Mert 
tagadhatlan, hogy ha valahol, éppen hazánk sa- 
játságos viszonyai követelik, hogy a magánvasuti 
rendszer helyett, nem mondjuk tisztán, de na- 
gyobbrészben az államvasutirendszerfog- 

laljon helyet. Kereskedelmünk és nemzetgaz- 

dászati viszonyaink még nem elég erősek arra. 
hogy a magánvasuti rendszerrel egybekötött ver- 

senyt elbirják; de az ország sincs azon helyzet- 

ben, hogy több apró vasut tetemes igazgatási 

költségeit elviselje akkor, midőn uton-utfélen a 

takarókosságot hangoztatjuk és midőn czélszerü 

csoportositás által e költségeket jó részben meg- 

takaritjuk. És a kormány tudatában van ekörül- 
ménynek s minden eddigi intézkedés hangosan 

hirdeti azt, hogy képes is, meg hajlandó is a 

multban elkövetett hibákat successive és rendsze- 

res egymásutánban javitani és határozni. Négy év 

sokkal rövidebb idő arra, hogy sem ily messze- 

ható operátiókat mind keresztül vihette volna; más- 
részt pedig utjában ál) a megoldandó kérdések 

hosszu lánczolata, melylyel e kormánynak untalan 

megküzdeni kell. Madártávlatból szemlélve a csa- 

tatért: a kép mindenesetre más benyomást gya- 

korol a szemlélőre, mint azokra, kik e képcsopor- 

tot alkotják, kik a csatában részt vesznek. Tessék 

az akadályokkal megküzdeni, mikor majd pénz- 

ügyi tekintetek, majd a multban megadott enge- 

délyezési okmányok, törvényes Jintézkedések, elő- 

jogok stb. a legjobb akaratot is megbénitják. 

Ujat teremteni sokkal könnyebb, mint az 

öröklött hiányokat kitatarozni. Pedig nem tagad- 

hatja senki, hogy közlekedésügyeink valami fényes 

multtal bicnának. A teendők egész halmaza várt 

a mostani kormányra "és hogy csak legnagyobb 

és legégetőbb kérdéseit rendre már is elintézte és 

tisztába hozta: ez bizonyára nem azt mutatja, 

hogy a kormány nem fogta fel helyesen feladatát. 

Meggyőződésünk: hogy vasuti ügyeinkben a 
tiz év alatt nem történtek oly helyes és czélsze- 
rü intézkedések, mint a legutóbbi 3 év alatt s 

őszintén kivánjuk, vajha bevégezhetné munkáját 
a jelenlegi kormány, mely desperált vasutügyünk- 
ben már is dicséretes eredményeket képes felmu- 
tatni. 

- Rómából jelenti a Neue freie Presse: 
Az osztrák-magyar kormánynyal folytatott vám- 

ügyi tárgyalások közel vannak a meghiusuláshoz. 

Az olasz kormány ujabb követelésekkel lépett 
föl, a melyekbe a bécsi kabinet nem akar bele- 
egyezni. 

A szász egyetemi közgyüűlés ülései. 
Nagy-Szeben, dec. 16. 

Kapp előadja Besztercze város tanácsa főöl- 
folyamodását a' központi hivatal azon határozata 

ellen, mely említett városi közönség kérését egy 
10,000 frtnyi kölcsön végett visszautasitja. - A 

közgyülés a kázponti hivatal határozatát helyben- 
hagyja. 

Werner előadja a brassói és beszterczei 

gazdasági oskolák bizottságai,1 a brassói, nagy- 
szebeni, segesvári, szászvárosi ágostai hitvallásu 

egyházközségek, a brassói, szászeebesi g. k. egy- 
házközségek. a brassói, nagy-szebeni rom. kath. 
egyházközségek, a nagy-szebeni róm. kath. espe- 
resi kerület folyamodásait oskolai czólokra való 
segélyezés tárgyában. 

A bizottság inditványozza, hogy az egyete- 

mi vagyon kamatadó alól történt fölmentése kö- 
vetkeztében rendelkezésre levő 5500 frt. javadal- 

mazásra forditandó, még pedig a nagy-szebeni fő- 
reáloskola részére 3000 írt. a szászsebesi gőr. k. 
oskola részére 1000 írt. a szászvárosi gör. kel. 
oskola részére 1000 frt. a beszterczei és brassói 
gazdasági oskolák részére 250-250 frt. 

Dr. Tincu inditványozza, hogy a közgyülés 
2000 frtot szavazzon meg a szászsebesi oskola ré- 

szére, ugyanannyit a szászvárosi oskola részére, 

1500 frtot pedig a brassói [román oskola azon 
osztályai fentartására, melybe a román iparos ta- 
nulók járnak. 

Ezen elleninditvány mellett dr. Pacurar szó- 
lal föl. 

A bizottsági inditványt Klein, Kapp, Bu- 
dacker és az előadó pártolják. 

A közgyűlés a bizottság inditványát fogad- 
ja el. 

Dr. Tincu és dr. Pacurar külön véleményt 
jelentenek be. 

ittstock előadja a szászvárosi, med- 
gyesi, szászsebesi, nagy-szebeni és beszterczei ipa- 

rososkolák megvizsgálására kiküldött biztosok je- 
lentéseit, melyeket a közgyülés - a bizottság 

kapcsolatos inditványai elfogadása mellett - tu- 

domásul veszen. 

A pénzügyminiszterium rendeletét, mely sze- 

rint az egyetemnek oskolai czélokra forditott jő- 
vedelme a kamatadótól fől van mentve, a közgyű- 

lés legőrvendetesebb tudomásul veszi. 

A közgyülés továbbá Auver dijnoknak 180 

frtnyi kegyadományt szavazmeg, a pénztárrováncso- 

ló bizottság jelentését pedig tudomásul veszi. 
Még egy kevésbé lényeges tárgy elintézése 

után elnőka zárülésit délután 3 órára tüzi ki. 

Külrtöld. 
Filippopolb5l deez. 14-kéről érkezett tudó- 

sitás szerint Schmidtet, Keleti Rumélia pénzügy- 

igazgatóját, a ki Jenizárában a pénztárakat vizs- 

gálta, a bolgárok erőszakkal kényszeritették mükö- 
désének abbanhagyására. 

Cairoli lemondott a caibnet megalakitásáról. 
Cairoli Farinit, a képviselőház elnökét ajánlotta a 
királynak a cabinet mogalakitása czéljából, de Fa- 
rini nem fogadta el. Ezután a király a képviselő- 

ház pártjainak több vezetőjével értekezett, és en- 
nek folytán Depretist bizta meg a cabinet szerve- 
zésével. Depretis több politikai egyéniséggel érte- 
kezett, és elfogadta a megbizást. 

Párisból jelentik, hogy Mac Mahon 
javaslatára január 1-én Dufaure ([sok commu- 

nardot fog megkegyelmezésre ajánlani, és igy fő- 

löslegessé lesz az általános amnestia. A köztársa- 

ság elnőke Lóon Sayt nevezte ki a franczia bank 
igazgatójává. 

Londonból jelentik, hogy valószinüleg 

Francziaország is hozzá fog járulni a rodo- 

pei szükölködők segélyezéséhez. Az angol kormány 

körülbelül 50.000 fontot fog kérni e czélra a 
parliamenttől. 

-- 

Pecából hiteles forrásból jelenti a Dail/ 

Telegraph: Azon alattomos cselszövények miatt, 

melyekkel az oroszok megakadályozni törekedtek 

a ruméliai bizottság határozatait, e bizottság va- 

lószinüleg rövid időn megszakitja a tárgyalásokat, 

és a meghatalmazottak Pérába mennek, hogy ér- 

tekezzenek az illető nagykövetségekkel az iránt, 
hogy minő magatartást kövessenek a jelen körül- 

mények közt. 

A delegatiókból. 

A két delegatióhatározataira néz- 

ve egészen váratlanul egy nagy uj nehézség me- 

rült fel. A magyar delegatió ugyanis, a mint ez 

természetes, a közös hadsereg költségvetését csak 

azon feltétellel szavazta meg, hogy az idén lejá- 
ró véderő-törvény fentartására nézve előbb törvé- 

nyes intézkedés tétessék. Az osztrák képviselőház 

illető bizottsága azonban az osztrák honvédelmi 
miniszternek egy erie vonatkozó előterjesztését ke- 
reken visszautasitotta s az osztrák képviselők azon 

nézetben vannak, hogy a birodalmi tanács képvi- 

selőházának többsége is elfogadja ezt az indit- 

ványt. A magyar 1867, XII. t. cz. 13. szakasza 

s az osztrák 1867. deczember 21. alaptörvények 

második szakasza 5. pontja értelmében a véderő- 

re vonatkozó törvényes intézkedéseknek mindkét 
államban azonosoknak kell lennie. Mihelyt az osz- 
trák birodalmi tanács az emlitetv törvényjavasla- 

tot nem szavazza meg, egy hasonló magyar tőr- 

vény sem fog szentesittethetni, s a delegatió ha- 

tározatai nem lesznek sanctionálhatók. 

Miután az osztrák delegatio a ren- 

des hadsereg-szükséglet 23. és 24. czimeire néz- 

ve, a magyar delegatió határozataihoz hozsájárult, 

vagyis egy műszaki zászlóaljnak semminemű szük- 
ségtöbbletet nem igénylő önállósitásába beleegye- 
zett, még csak két differentia létezik a két dele- 

gatió határozatai között, még pedig a századosok 

lovasitása - mi a rendes hadsereg-szükséglet 7., 
22. és 25. czimeire vonatkozik, és egy citadell- 
hajó épitése iránt. 

Az osztrák delegatió december 

16-i ki ülésében a mult ülés jegyzőkönyvé- 
nek hitelesitóése után jegyzők választása követke- 
zett, miután a házszabályok szerint négy hét el- 
teltével uj jegyzők választandók. Jegyzőkké let- 
tek: dr. Foregger, dr. Bareuther, Wilczek gróf, dr. 
Rodler. 

Ezután a Ipénzügyi bizottságba választat- 
nak meg a dalegatusi mandatumról lekőszönk Scha- 
up és Kuranda helyébe: Dunajevszky és Pirauet 
báró. 

Sturm a pénzügyi bizottság nevében jelen- 
tést tesz a magyar delegatiónak a rendes hadi költ- 
séget illető nuntiumjairól. Az egy önálló genie-osz- 
tály Magyarországon való főlállitására, nemkülön- 
ben a gyalogsági századosoknak lovakkal való ellátá- 
sa tárgyában hozott határozatokhoz a bizottság to- 
vábbá is ragaszkodik. 

Latour ujolag beterjeszti inditványát a gya- 
logsági századosok lovakkal való ellátása tekinte- 
tében. 

Herbst pénzügyi szempontból nem szavazza 

meg a két tételt, a minthogy azt már kétszer nem 
szavazta meg a plenum sem, azóta pénzügyeink 
nem javultak, sőt rosszabbultak, mint ezt az osz- 

uwák pénzügyminiszter legutóbbi előterjesztése mu- 

z 
tatja. Azonkivül hitelünk ugy is nagyon - igénybe 
lesz véve a jövő évben. Nem szavazza meg most 
sem a két tételt. 

Bylandt-Rheit hadügyminiszter kijelen- 
ti, hogy a genie-osztály fölállitása semmiesetre 

sem terheli a hadi budgetet, azért kéri, hogy a 
tétel megszavaztassék. 

Lienbacher inditványozza, hogy az önál- 
ló genie-oszatály főlállittassék. 

Sturm hivatkozik arra, hogy a két tételt 
már kétszer növekvő többséggel elvetette a dele- 
gatió. 

Latour és Lienbacher inditványai sza- 

vazás utján elfogadtatnak és a magyar delega- 
tio által megszavazott két tétel szintén megsza- 
vaztatik. 

Sturm előadja , hogy az osztrák delega- 
tió azon határozatához, hogy némely tételekben 

takaritás álljon be, a magyar delegatio hozzá- 
járult. 

Demel, mint a rendkivüli hadibudget elő- 
adója, a két delegatio közti különbözetekről tesz 
jelentést, 

Az osztrák delegatió főntartja a 8-ik és 25- 
ik tételnél hozott határozatait, a többire nézve a 

magyar delegatió határozatait fogadja el. 

Russ, a tengerészeti budget előadója jelenti, 
hogy az osztrák delegatió csakis a citadella-hajó 

épitésére vonatkozó határozatát tartja fönn, a tőb- 

bire nézve megegyez a magyar delegatio határo- 
zataival. 

Ezután az ülés 121/, órakor véget ért. A leg- 

közelebbi (valószinüleg utolsó) ülés holnap este 7 

órakor tartatik meg. 

Deák-szobor végrehajtó bizottság. 

A Deák szobor végrehajtó bizottsága, mely 

az országos bizettság által annak idejéntel jhatalom- 

mal ruháztatott fel, tegnapelőtt délben Szlávy 

József elnöklete alatt ülést tartott, melyben a 

szobor felállitása iránt, végleges határozatot hozott. 

A végrehajtó bizottság "tagjai - köztük Tisza, 

Wenckheim, Pauler és Bedekovich miniszterek - 

majdnem teljes számban jelentek meg. Előszőr 

azon kérdés volt eldöntendő, vajjon ülő vagy álló 

helyzetben állittassók fel a szobor alakja. E fölött 

nagyon hosszas és beható vita támadt, melyben 

különösen ki lett emelve, hogy a haza bölcsének 

szobra állva állitandó fel; de végre meghajoltak 

azok, a kik egy álló szoboralak mellett nyilatkoz- 
tak, azon érv előtt, hogy egy ülő szoboralak szá- 

mára egy kiváló, kitünő minta van, s elhatároz- 

tatott, hogy a szoboralak ülő helyzetben állittas- 

sék fel. Egyszersmind megbizatott Keleti Károly 

egy a vita menetét részletesen feltüntető [jelentés 
kidolgozásával, melynek közzétételével a közön- 
ségnek szakértő indokolás nyujtassék. A végre- 

hajtó bizottság azután megbizta a kis bizottságot 

azzal, hogy Huszár Adolffal kösse meg a szerző- 
dést s a szobor kivitel további részleteire nézve 
intézkedjék. A Szlávy J., Falk M., Pulszky F. és 

Tisza L. urakból álló kis-bizottság kiegészittetett 
még br. Podmaniczky F. és Ráth Károly főpol- 
gármester urakkal s azonkivül mű- és műszaki 
kérdésekre nézve Keleti Károly és Ybl Miklós 

urak, jogi kérdésekre imézve Csengery főv. ügyész 
küldettek ki vélemény adőkként. 

Ráth Győrgy inditványára a kis-bizottság- 
nak formaszerinti felhatalmazás adatott az összes 
egyéb teendőkre, nevezetesen a szerződés megkőö- 

tésére nézve. Szlávy elnök erre jelentést tett a 

pónztár állásáról. 1877. deczember végéig a ka- 

matokkal együtt volt kerekszámban 131 ezer fo- 
rint; ehhez hozzászámitandó a főváros által fel- 

ajánlott 20,000 frt és 1878. év végéig esedékes 

5500 trt, összesen tehát kerekszámban 157 ezer 

forint. Az őösszes kiadások, a három dijés a min- 
tabiráló jury idegen tagjai tiszteletdijának beszá- 

mitásával, eddig csak 10.700 frtra rugtak s ma- 

rad e szerint a szobor kivitelére 146.000 frt. 

A pályanyertes minta állitólag nem fog 
egészen változatlanul kivitetni, hanem Huszár 
most egy ideig utazni és tanulmányozni fog s 

azután némi szükséges módositásokkal fogja ol- 
késziteni a szobrot. 

A házi ipar. 
(Folytatás.) 

c) Egyes szakmunkák. 

aa) Kemény papirmunkák. Papir-maché- 
készités. 

30. §. Egyik leghasznosabb munka vagy 
mulatság gyermekek szzmára a kemény-papirmun- 
kákkal foglalkozás, mert a vonalzás, alakitás mű- 

tételeinek alapját magában foglalja. Megismerke- 
dik a gyermek azon mértani alakokkal, melyek az 
asztalos, eszterga stb. munkák alapjául szolgál, 
szemmértéket s némi izletet nyer, melyre min- 
denféle kézi munkánál szükség van, belegyakorol- 
ja magát a csendes türelmes munkásságba, mi ál- 
tal később „unalmas" óráit kellemesen és haszno- 

san tőltheti el. És végre is a keménypapir-készit- 

mények ezer számra adhatók el, ha a gyái s ke- 
reskedelmi czélokra megfelelnek. A papir-skatulya 

az apró áru kereskedésnek most az, mi az üveg a 
bornak, a bádogszelencze az amerikai husnak, mi- 

szerint ezek nélkül nemm mehet kereskedelembe. 

Czérnák, csipkék, bojtok, rojtok, zsinorok, gombok, 

szalagok, kötött és horgolt munkák, kendők, kesz- 

tyük, csecsebecsék (jou-jou), nürnbergi készitmé- 
nyek, női divatáruk, virágok, kalapok stb. stb. 
sok százezernyi skatulyát igényelnek, skatulyákban 
helyheztetaek el a boltokban, skatulyákban érker- 

e 

nek már a gyárakból is, kivált a varráshoz, kötés- 
hez kellő anyagok, skatulyákban küldetnek szét 

nagyrészben a bolti, gyógyszerészeti, illatszer stb 
czikkek, s a csinos skatulyák nagyrészben eme- 

lik a portókák kelendőségét és becsét, ugy hogy 

ki mást nem tudna, mint csupán skatulya-készités 

mesterségét, ebből családval együtt kiélhet, ha t. i. 
mesterségét kellően érti, mig viszont a házi-ipa- 

ros, ki csak akkor veszi elő eme foglalkozást, midőn 

másra nincs alkalma, mellékesen ebből is jövedel- 
met huzbhat. 

31. §. Mi a munkaanyag megválasztását il- 

leti, ezt ha a skatulyák iparos czélokra szolgálnak 

ezen czélok határozzák meg u. m. fábol legyen-e 

a tobozok feneke, ki legyen-e czifra szalmával rak- 

va azokteteje, vékonyabb vagy vastagabb tábla-pa- 

pirokból áljanak-e, s czifrapapirossal boritva, vagy 

simán stb. Különben ki jó csirizt késziteni tud, 

az igen könnyen készithet jó táblapapirt, ha két- 
két ivet vékonyan becsirizelve öszszeragaszt, s a 

táblát jól hevitett vasalóval megszáritja. Anynyi 

ivet és oly terjedelemben ragaszthat egybe mint 

a szükség kivánja, s nem baj, ha az ivek bevan- 
nak irva vagy nyomva, csak a felső legyen tisz- 
ta, vagy ha kell czifra papir. Egyik legjobb anyag 

az u. n. royal-format, 2 láb (62-64 cent.) szó- 
les, 21/, láb (10-72 csnt.) hosszu concept vagy 
pakoló papir. 

32. §. Eszközök is szükségesek a papir-táb- 

lamunkához u. m. egy 21/, lább (80 cent.) hosz- 
szu, 2-8 vonalnyi vastag vas-vonalzó (linea) a 
papir felvágásáhox, s egy kisebb fa-vonalaó, mely- 

nek azonban egyik széle sincs kiélesitve, szintén 

a felvágáshoz és vonalzáshoz. Szükséges továbbá 

egy jó éles ,metszőkés" (Sehnitzer), minőta könyv- 

kötők használnak, s ehez fenőkő vagy aczél, ezen- 

kivül egy jó papirnyiró olló, egy kisebb és egy 

nagyobb czirkalom, továbbá egy centiméter mér- 

ték, minőt a szabómesterek használnak, s egy pár 

simitócsont, mely a készitmények bevonásánál, bei- 

ső oldaluk simitásánál stb. jó szolgálatot tesznek. 

Szintén szükséges egy szögvonalzó vasból, melynek 

talpa 2 láb (62-64 cent.), karja pedig, mely tal- 
pával derékszöget képez 1 láb (31-32 cent.) s az 

előbbinél valalamivel (11/, vonallal) vastagabb, 
hogy t. i. ha a táblapapirszéléhez tesszük, az asz- 

talt érje, ne inogjon, habár erősvágást teszünk is 

hosszabbik karja mellett. Ezeken kivűl kell egy jó 
sima asztal 11/. láb széles, 3 láb hosszu, vagy 

nagyobb, egy könyvkötő prés, csirizes fazók, [pemz- 

li stb, hogy mindenféle munkát folyton és köny- 

nyen végezhessnük. Legjobb csirizt lehet készite- 

ni a legfinomabb buzalisztből, ha hozzá egy ke- 

vés asztalos-enyvet adunk. A készités módja is- 

meretes, legjobb oktatója azonban a gyakorlat. 

33. §. Szükséges, hogy a növendék vagy há- 
zi-iparos, ki szabatos alaka papirmunkákat akar 

késziteni, s ezen foglaalkozása nyomán magát az 
asztalos- és esztergamunkákhoz szükséges előisme- 
retekben gyakorolni akarja, minél tisztábban ál- 

litsa elő a legegyszerübb geometria alakokat p. o. a 
tetraodront (négyaljt) melynek mindenik lap- 
ja egyenlő háromszögből áll; a hexaedront 

(hataljt) vagy koczkát, melynek mindenik lapja 

egyenlő négyszögből áll; az octoedront (nyolcz- 

alj), mely 8 darab háromszögből van egybeállit- 

va: a dodeocaedront (tizenkétalj), melynek 
mindenik darabja egyenlő ötszőgű lapokból áll; 
az ikosaedront (huszaljt vagy husz-lapot,) 

melynek mind a husz lapja egyeplő háromszögű 
lapokból áll, és a négyszögü lapokból álló toboz- 
alakot, a prizmát s más egyszerű szabatos hosszu- 
dad-alakokat, p. 0. hengert, hatszöget stb. 

34. §. Ki valamely gyári vagy bolti czélra 
egyenlő méretű ovál skatulyákat, hengeridomu to- 
kokat stb. akar késziteni, jó hasznát veheti azon 

formáknak, melyeket evégre az esztergályosok 
készitnek. A szükséges tárgyakat, amennyire csak 
lehet, egy darabból kell késziteni, a vonalzott he- 
lyeket félig bevagdalva összeállitani stb. Ha p.o. 

egy 18 centim. hosszu, 12 cent. széles, és 6 cent. 

magas skatulyára van szükségünk, a táblapapir 
szélén huzott vonal felett 18 és 12 azaz 30 cent. 
magasságban párhuzamos vonalat huzunk, ez lesz 

a skatulya hossza; ezután a kivánt szélességet (12 

cent. és kétszer 6 cent.), 24 cent. távolságu füg- 

gőleges párvonalban kijelöljük. Azily módön nyert 
30 cent. hossza s 24 cent. széles négyszögbe 
a kisebb 18 cent. hosszu s 12 cent. magas 

négyszöget beleillesztjúk, s illetőleg a 6 cent. 

magasságot köröskörül kijelöljök, a 4 saroknál 
felülmaradt darabkáka kivágjuk, s igy a skatu- 

lya alsó részét egy egész darabból alakitjuk 
meg. Igy bánunk el annak felső részével is, s 

ha art akarjuk, hogy a hajtásnál hézag ne ma- 
radjon, azt finom fürészporral, mielőtt a felső 
czifra vagy sima papiros-boritékot reá vounánk, 

betapasztjuk. Több egyenlő alak készitésénél ter- 

mészetesen elmarad mindenféle vonalzás, hanem 
egyik darab szolgál mintául a másik kivágá- 
sáhos. 

(Folyt. köv.) 

TANÜGY. 
Brassó város és Brassómegye tanügyi ál- 

lapota. 

Brassó város és Brassómegye tanügyi álla- 
potáról Koós Ferencz királyi tánfelügyelő a követ- 
kező jelentést terjesztette a közigazgatási bizottság 

elé: Brassómegye tekintetes közigazgatási bizott- 

ságához. 
Van szerencsém f. évi november havi tan- 

ügyi jelentésemet a következőkben előterjeszteni: 

A Brassó-városi tek. tanács és a Brassó-me- 

gyei három tek. szolgabirói bivatal az 1877-8 
tanévi statistikai gyüjtő iveket a kellő időre hoz- 
zám beküldvén, a statistikai táblázatokat elkészi- 
tettem és a nagyméltóságu vallás- és közoktatás 

m. kír. miniszter urhoz a szükséges pótjelentéssel 
együtt még az ünnepek előtt felterjesztendem. 
Ezen statistikai táblázatok eredményét a követke- 
zőkben terjeszthetem elő. 

Brassó városát illetőleg: 
Lakósai száma: 27766. Jskola van Brassó 

város területén állami: 3, magán intézet: 2, fe- 
lekezeti: 14, összesen: 19. Tanköteles gyermek 
van: 6-12 évesig: 3450, 18-15 évig: 1202, 
összesen: 4652. Iskolába jár, helyben: elemi is- 
kolába: 1578 fiu. 1544 leány, összesen: 3122. 
Ismétlő iskolába: 341 fiu, 68 leány, összesen : 
504. Magán intézetbe: 43 fiu, 20 leány, össze- 

een: 63. Középtanodába: 162 fiu, összesen: 162, 

Az iskolába járók főösszege: 3851. 

Iskolába nem jár: 376 fiu, 425 leány, ősi- 
szesen: 801. 

Az iskolába járók vallásra nézve: rom. kath: 

1002, gör. kath. 21, gör. kel: 1214, helv. h. 
evang: 269, ágost. h. eváng. 1207, unitárias: 3. 

mózes vall: 135, ősszesen: 3851. Nyelvre nézve: 
magyar: 1030, német: 1575, román: 1246, ösz- 
sesen: 38ő1. 

Az iskola növendékei közül télen nyáron jár 
iskolába 3851 tankönyve van: 3851-nek. A mu- 
lasztási papló kivonata szerint a mulasztók kőzül 

megbüntettetett: 164, felmentetett: 1265, voltak 
mulasztók összesen: 1429-en. 

Az iskolából kilépettek közül jól tudott ol- 
vasni és irni: 410i Képesitett tanitó van: 57, 
nem képesitett: 10, rendes: 53, segéd: 14. Is- 

kola épület, mely a község tulajdona, van: 17, 
bérlett: 2, az épületben van: tanterem: ő8, tani- 

tó lak: 24, az épület mellett van: faiskola: 7, 
kert 10, testgyakorló tér: 12; az iskola tanesz- 

közei: fekete irótábla: 78, fali olvasó tábla: 25, 
fali térkép: 95, földgömb: 32, természetrajzi eszközök 

55, természettani eszközök 18, könyvtár: 9, testgya- 

korlatí készletek : 8. Az iskolák évi jövedelme: kész- 
pénzben : 37028 írt, terményekben pénzértékre véve: 

0, összesen 37028 frt, ingatlan vagyonból, melynek 
értéke: 5470 ft jövedelme: 297 ft. összege: 10400 írt, 

kamatja: 867 frt, tandijból: 9458 frt, államise- 
gélyből évenkint: 9934 frt. városi segélyből: 5986 
frt. egyházi segélyből : 8655 frt, egyéb forrásu se- 

gélyből : 1830 frt, összesen : 37028 frt o. é.-ben. 

Az iskola évi kiadása a tanitó fizetése: ren- 

des tanitóó: 25687 frt segéd tanitóó: 5293 írt, 
fűtésre, tisztogatásra, javitásokra: 4403 frt, tan- 

szerekre: 681 frt, szegény gyermekek könyveire: 
390 frt, egyebekre: 574 frt, összesen : 37028 írt. 

Brassómegyét illetőleg: 

Lakósai száma: 56397. lakoia van a község- 
bon: áilami: 1, közsegi: 11, felekezeti: 36, ősz- 
szesen: 48. Tanköteles gyermek van 6-12 évigz: 

6905, 18 -15 évig 3136, összesen : 10041. Iskolába 
jár: elemi iskolába: 3835 fiu, 3624 leány, öszzesen : 

7469. Ismétlő iskolába : 788 fiu, 921 leány, összesen: 

1709. Felső nép vagy polgári iskolába: 83 fiu, 
összesen: 83. Középtanodába: 3, összesen: 3. Az 

iskolába járók főösszege: 9354. Iskolába nemjár: 

423 fiu, 364 leány, összesen : 787. 
Az izkolába járók vallásra nézve : rom kath: 

143, görög kath. 0, gör. keleti : 3794, helv. h. evang: 

33, ágos. h. eváng: 5277. unitárius: 3. mózes 

val.: 4, összesen: 9254. Nyelvre nézve: magyar: 

2709, német: 2760, román : 3785, összesen : 9254. 
Az iskola növendékei közül félen nyáron já 

iskoiába: 9254; tankönyve van: 8732-nek, nincs 

tankönyve: 522.nek. A mulasztási napló kivona- 

ta szerint a mulasztók közül megbüntettetett : 
1084, felmentetett: 2734, voltak mulatztók sz 

szesen: 3818.an. Az iskolából kilépettek közül 
jól tudott olvasni és irni: 971. Képesitett tanitó 
van: 125, nem képesitett: 11, rendes; (132, se- 

géd: 4. Egy tanitóra jut: 68 tanuló, egy tante 
remre jut: 70 tanuló. Iskola épület, mely a kóöz 
ség tulajdona, van: 48, az épületben van: tante- 
rem: 132, tanitólak: 100; az épület mellett van; 

faiskola: 38 kert: 31, testgyakorló tér: 30. Az 
iskola taneszközei: fekete iró tábla: 179, fali ol- 
vasó tábla: 35, fali térkép: 263, földgőömb: 54, 
természetrajzi eszközök; 65, természettani eszkő 
zők: 46. könyvtár: 32, testgyakorlati készlet: 16. 

Az iskola évi jövedelme készpénben : 46,979 
frt, terményekben pénzértékre véve: 1,122 írt, 

összesen 48,101 frt, tőkepénzből, melynek összege 

38,864 frt, kamatja 3,343 írt, tandijból 3,266 
frt, állami segélyből évenként 8,474 frt, községi 
segélyből 21,433 frt, egyházi segélyből 8,191 frt 
egyéb forrásu segélyből 3,394 frt, összesen 48,101 
fit o. é.-ben. 

Az iskola évi kiadása: a tanitó fizetése, red- 
des tanitóé: 39,829 frt, segédtanitóé: 927 frt, fi 
tésre, tisztogatásra, javitásokra: 4,729 frt, tal 
szerekre: 664 frt, szegény gyermekek könyveirei 

363 frt, egyebekre: 1,526 frt, összesen 48,101 
forint. 

Brassó város és Brassómegye egyűütt. 
Lakossának száma: 83,163. Iskola van 

községekben: magán intézet: 2, községi 11, állami: 

4, felekezeti: 50, összesen 67. 
Tanköteles gyermek van:6-12-évíg: 10,356, 

13-15 évig: 4338, öszszesen 14,698. Az isko- 

lába jár helyben elemi iskolába: 5413 fiu, 6168 
leány, összesep 10,581. Ismétlő iskolába: 1229 

fiu, 984 leány, összesen 2,213. Felső nép- vagy 

polgári iskolába; 83 fiu, összesen 88, magán in 



tézetbe: 43 fiu, 20 leány, ősszesen 63. Középta- 
nodába: 165 fin, összesen 165. Az iskolába járók 
főösszege: 13,105. Iskolába nem jár: 799 fiu, 789 
leány, összesen 1,588. 

Az iskolába járók vallásra nézve rom. katb. 
1,145, gör. kath. 21, gőr. kel. 5,008; helv. h. 

evang. 302, ág. h. evang. 6,484, unitárius 6, mó- 

zes vallásu 139, összesen 13,105. Nyelvre nézve: 

magyar 3,739, német 4,335, román 5,0831, őssze- 
seu 183,105. 

Az iskola növendékei közül télen nyáron jár 

iskolába 13,105, tankönyve van: 12,583, nincs 

tankönyve 522. A mulasztási napló kivonata sze- 

rint a mulasztók közül megbüntettetett; 1,248, fel- 

mentetett: 3,999, voltak! mulasztók összesen 

5,247-en. Az iskolából kilépettek közül jól tudott 

olvasni és irni: 1,881. Képesitett tanitó van : 182, 
nem képesitett: 21, rendes: 185, segéd 18. Egy 
tanitóra jut: 63-9 tanuló, egy tanteremre: 648. 

Iskola épület, mely a község tulajdona, van 6ő5. 

bérelt iskola van 2; az épület mellett van tanterem 

200, tanitólak 124; az épületben van faiskola 45, 
kert 41, terstgyakorló tér 42. Az iskola tanesz- 

közei: fekete iró tábla 252, fali olvasó tábla 60, 

fali térkép 358, földgömb 86, termeszetrajzi esz- 
kőzök 120, természettani eszközök 64, könyvtár 

41, testgyakorlati készletek 24. 
Az iskola évi jövedelme készpénzben: 84,007 

frt, terményekben pénzértékre véve: 1,122, őssze- 

sen 85,129 frt, ingatlan vagyonból, melynek ér- 
tóke: 5,470 frt, jövedelme: 297 frt, összege 48,764 

frt, kamatja; 4,210 frt, tandijból: 12,724 írt, 

állami segélyből évenként : 18.408, községi segély- 

ből: 27,419 frt, egyházi segélyből: 16,847 frt, 

egyéb forrásu segélyekből: 5,224 frt, összesen 
85,129 frt o. é.-ben. 

Az iskola évi kiadása: rendes tanitó fizetése: 

65,579 frt, segédé: 6,220 frt, fütésre, tisztogatás- 

ra, javitásokra: 9,152 frt, taneszközökre: 1,345 

frt, szegény gyermekek könyveire; 753 frt, egye- 

bekre 2,100 frt, összesen 85,129 frt o. é. ben. 

Tisztelettel kérem a tek. isk. közigazgatási bi- 

zottságot, méltóztassék ezen jelentésemet tudomá- 
sul venni s egyuttal az adatok pontos beküldé- 

seért ugy Brassó tek. tanácsának, valamint a 3 
tek. szolgabirói hivatalnak elismerést szavazni. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. decz. 17. 

-sSzinházunk kedves vendége, Lendvaynó 
asszony jutalomjátóka, mint a lapunkban közölt 
műsor jelezte is már, csütörtökön (decz. 19-én) 
lesz. Ez alkalommal egy, szinpadunkon még nem 

adott szellemes franczia vigjáték fog szinre ke- 

rülni; e vigjáték Bayardnak a műve, kinek már 

annyi darabja járta meg diadallal az europai szin- 
padokat s kinek igen sok művét ismeri és tapsolta 
a kolozsvári közönség is. Az ujdonság czime: „A 
czárnő foglya." Vigjátéók 2 felvonásban; irta Ba- 
yard, forditotta Ujházi Ede. Lendvaynénak mesteri 

szerepe van benne. Ugyanekkor szinre fog kerül- 

ni Feuillet egyfelvonásos vigjátéka, az „Ősz haj- 
szál*, egyike a legjobb egyfelvonáses vigjátókok- 

nak. Lendvaynó oly határozott diadalt vivott ki, 
művészi alkotásaival annyira megbódította közön- 

ségünket, hogy semmi kétségünk aziránt, miszerint 
a vendégművésznő jutalomjátékát zsufolt ház fogja 
végig nézni. 

- Lendvayné asszony ma (kedden) lép 

föl harmadszor szinpadunkon, még pedig Belot 

szép, hatásos drámájában, a „47. czikk"-ben. E 

darabnak legmesteribb szerepét, Corát a budapes- 
ti nemzeti szinház két olyan művésznőjétől látta 

a kolozsvári közönség, . i. Prielle Kornéliától és 
Kassainétól, hogy már csak az összebasonlitás szem- 
pontjából is legnagyobb érdekeltséggel nézhetünk 

a mai est elé; s előre is meg lehetünk győződve. 
hogy Lendvayné alkotása e szerepben méltó ver- 
senytársa lesz elődjei alkotásának, minek utána a 
vendégművésznő erőteljes organuma és művészi 
felfogása épen ugy, mint tehetsége egyaránt meg- 
felelő tért talál e hatásos szerepbon. 

- Vajda-Hunyadról irják lapunknak: 
Volt képviselőnk Benedikty halálával tudvalevőleg 
megyénk e választó-kerületében megürült a képvi- 
selői állás. Jóformán még meg sem pihent elhunyt 
képviselőnk sirján a göröngy, s már is megindult 
a mozgalom a képviselő-választás körül. Részünkről 
nagyon helyesnek tartjuk azt, ha a választók kő- 
rében apathia helyett érdeklődés keletkezik; csak 
az lenne sajnálatos, ha pártunkat, a szabadelvű- 

pártot egyes szerepelhetném egyéniségek fondorla- 

tai ismét megoszlatnák, mint ez a legutóbbi vá- 
lasztásnál történt, a mi pedig mindig pártbomlás- 

ra s ennek róvén igen gyakran az ellenpárt győ- 

zelmére vezet. Áttérve a személyekre: a mennyire én 
ismerem e választó kerület irányadó, tekintélye- 
sebb választóinak hangulatát, bizton merem állit- 

ni, hogy azoknak s általában a választók tulnyo- 
mó többségének bizalma Szatmáry György- 
ben, megyénknek e tehetséges, magas képzett- 

ségű fiában központosul. Mint biztos forrásból tu- 
dom, a válasatók egy tekintélyes csoportja már fől 

is kérte őt a jelöltség elfegadására és Szathmáry 
el is fogadta a megtisztelő candidatiót. Szathmá- 

ry annyi szolgálatot tett már is megyénknek, a 
közérdekben, különösen a dévai reáliskolai segély- 
alap körül és a hunyadmegyei magyarság eloláho- 

sodása ellenében kifejtett fáradhatatlan tevékeny- 

ségével annyi hálára kötelezte le maga iránt me- 

gyénket, hogy e választó kerület csak az érdemet 
eloasni s a hála köteles adóját rója le, ha 

*
 

Szathmáryt orsz. képviselőjévó választja, kit kü- 
lönben is magas irodalmi és politikai képzettsége, 

megyénk specialis viszonyainak alapos ismerete 

és az irányadó személyiségekkel való személyes 

ismeretsége a kormány- és törvényhozási körök- 
ben, egyedül aualifikálnak az annyira fontos kép- 

viselői tiszt betöltésére. Emlegetik uvgyan még 

Pogány Károlyt, ki Benediktyvel szemben is két- 
száz szavazat-kisebbséggel esett volt el; továb- 

bá Makray Aladárt, ki a nyáron még szóba 

sem jött. De Eisz ez urakkal szemben, kik még 

tekintetbe sem jöhetnek egy Szathmáry mellett, 

még habozni sem lehet; mindketten csak sport- 

nak tartják az egész képviselőséget s a világért 

sem sarkalja őket az a nemes ambitió, hogy a 

közügy érdekében lelkiismeretesen dolgozzanak: ha- 

nem csak azért aspirálnak a mandatumra, hogy 

annak segélyével a fővárosban parádézhassanak. Az 

ilyen képviselőben, sem a választóknak, sem a párt- 

nak nincs hasznuk. Hallottam olyanformát is, mint- 

ha a habarék párt is szerencsét akarna probálni gr. 

Horváth-Toldy Lajossal, ki egy u. n. „pártonki- 

vüli programmal" szándékoznék föllépni. Afféle 

nesze semmi, fogd meg jól fajta dolog ez, a mi 
mindig a választók felültetését szokta maga után 
vonszolni. Nem tudom, mennyi igaz a gróf jelőölt- 
ségi aspiratióiból; de előre is merem biztositni, 
bogy a legjobb esetben is, aligha fogná tovább vin- 
ni puszta aspiratióinál. Hunyadi, 

- Dr. Farcxády Nagy Imre, a ko- 
lozsvári egyetem egyik jeles tanársegéde, vasár- 
nap morphiummal erőszakosan vetett véget éle- 
tének. Hogy mi vezette e végzetes lépésre, még 

nem is gyanitják. Farczády azok közé tartozott, 

kiket az angol self mademannek nevez; sajátere- 

jén küzdőtte fől magát és hivatásának élő szor- 
galmas, munkás férfi volt. Béke poraira. Elhuny- 
táról a családi gyászjelentés igy szól: Alólirottak 
mélyen megszomorodott szivvel jelentik, a forrón 

szeretett gyermek, jó testvér, igaz rokon és barát 
dr. Farczády Nagy Imre, helybeli m. kir. 
tud. egyetem orvosi karánál élettani tanár-segéd, 

orvos-természet-tudományi társulat rendes tagja, 

stb, életének 43-ik évében, folyó hó 15-én d. u. 

3 órakor hirtelen történt gyászos kimultát. Fől- 
di részei folyó hó 17-én d. u. 3 órakor fognak 

az ev. ref. vallás szertartása szerint a Károlina 
kórházból a közös sirkertbe kisértetni, mely vég- 
tisztelettételre minden rokonok és ismerősök szo 
moruan meghivatnak. Kolozsvárt, 1878. deczem- 
ber 16 án. Áldott legyen a megboldogult emléke ! 
Farcsády Nagy Jótsef, cs. kir. nyug. számtiszt, 
mint apa, Farczády Nagy Róza, testvére, Orbai 
Lajos, hites ügyvéd, rokon. 

- A kolozsvári ev. ref. egyház iskolái- 
nak fentartására Szász Lajós és Hajdu János gyüj- 

tők ivén a hidelvei tizedben adakoztak: Székely 

Lajos hivatalnok 1 frt. Hajdu János 1paros 1 frt. 

Kilin Márton földmives 1 frt. Nagy György föld- 
mives 1 frt. Pap János földm. 1 frt. Beddi Ist- 

ván iparos 1 frt. Özv. Adorján Györgyné földm. 
1 frt. Dézsi László tanitó 1 frt. Török Márton 
földm. 1 frt. Csiky Mihály iparos 1 frt. Kilin Da- 
ni iparos 20 kr. Bagaméri György iparos 50 kr. 
Özv. Simon lstvánné 10 kr. Benedek József tani- 
tó 50 kr. Komáromi János iparos 30 kr. Özv. 
Angyal Samunó főldm. 10 kr. Ij. Kilin Már- 
ton földm. 50 kr. Kalló Márton földm. 6 kr. Ger- 
gely János iparos 10 kr. Özv. Kovács Ferenczné 
iparos 20 kr. Angyal Mózsi földm. 20 kr. Kardos 
Sándor iparos 50 kr. Szilágyi Samu földm. 10 kr. 
Szász Mózes földm. 20 kr. Szappazyos József ipa- 
ros 20 kr. Kertész József iparos 20 kr, Török Já- 
nos földm. 20 kr. Tőörök György földm. 10 kr. 
Kajántói Szabó János földm. 10 kr. Gyulai János 
földm. 40 kr. Mezei János földm. 20 kr. Pap 
Márton földm. 30 kr. Bányli István földm. 10 kr. 
1d. Kun Mihály földm. 10 kr. Özv. Pap Ferencz- 
né földm. 31 kr. Törők András földm. 40 Kerekes 
Samuné iparos 50 kr. Összesen 16 trt 67 kr. 
Igértek: Pap Sándor iparos 50 kr. Varga Jó- 
zsef iparos 50 kr. Özv.Sipos Sámnuelné hivataln. 20 
kr. Tóth György iparos 50 kr. Szilágyi Ietván 
földm. 50 kr. Özv. Ilyés Andrásné iparos 20 kr. 
Dávid János földm. 50 kr. Özv. Dénes Jánosné 
földm. 50 kr. Sallos Márton földm. 20 kr. Budai 
Horvát György földm. 50 kr. Csiszér Mihály ipa. 
ros 1 frt. Pap Samu földm. 50 kr. Szigeti Já- 
nos főldm. 50 kr. özv. Szász Istvánné földm. 1frt. 
Kun Mihály földm. 10 kr. Ifj. Török András 30 
kr. Összesen 7 frt 50 kr. 

- A franozia nyelv és irodalom kedve- 
lőit érdekes és kedves hirrel lephetjük meg: Sa- 
issy, a budapesti egyetemen a franczia irodalom 
migántanára kinek szellemdus, művészi felolva- 
sásait közönségünk olyan elismeréssel fogadta, 
közelebbről Kolozsvárra jő s itt a franczia iro- 
dalom köréből 7 vagy § felolvasást fog tarta- 
ni. Úgy hisszük, hogy a franczia irodalom min- 
den barátja csak örömmel veszi e hirt és Saissy 
urnak, a nagy franczia nemzet ezen magasröptü, 
szellemes fiának felolvasásait épen oly méltány- 
lattal fogadandja és városunk művelt közönsége 
épen oly tömegesen fogja látogatni, mint tavaly. 
A felolvasások részletes programmját holnap kőö- 
zőljük; annyit előre is jelezhetünk, hogy azok 
nemcsak a franczia, de ar egész világírodalom 
három legnagyobb lángszellemének : Montesduieu- 
nek, Voltairenek és Russeaunak világtörténeti je- 
lentőségü működését, örökbecsü munkáikat és a 
világot ujjáteremtett nagy franczia forradaimat 
megelőzött forrongó kórt fogják felőlelni. 

- A marosvásárhelyi jótékony néegy- 
let a saját és az árvaház pénztára gyarapitására 
pénteken, e hó 18-án felolvasási estélyt rendezett, 
melyen nagyon meglátszott, hogy a felolvasások 

ezuttal való rendezését maga a rendező bizottmány 
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sem helyeselte, nem tartotta időszerünek s csak 
egyesek pressiójára kivánta erőnek erejável boldo- 
gitani a közönséget, a mely azonban nem kivánt 
a drága mulatságból és otthon maradott. A ren- 
dezésen is meglátszott, hogy erőltetett dolog az 
egész. Megelőző napon kérték fel Gyárfás József 
törvényszéki birót, hogy másnap tartson felolva- 
sást. Elismerésreméltó, hogy a közügyek e derék 
barátja más napra már elkészült felolvasásával, a 
mely egy megoldhatlan thémát akart megoldani. 
A rosz hangulat kellemeiről" akarván meggyőzni 
a hitetleneket. Felolvasása a 20 tagból álls kö- 

zönség minden egyes tagja áljtal élénken megtap- 
soltatott. Szavalat nem volt, mert az előadás nap- 

ján kerestek szavalókat, akkor pedig ugyan ki 

vállalkoznék. Szolga Miklós kir. táblai biró ,Cze- 
czán és Fakó" czimű költeményét Kerekes Sámuel 
lapszerkesztő olvasta fel a figyelmes hallgató kö- 
zönség tetszés nyilatkozata mellett. Weprich Dá- 

niel, Eckvert József, ifj. Kornhoffer Lajos és Z. 
Bodolla Gábor urak auartetta Haydn egyik auar- 
tettjét, majd közkivánatra „Norma" dalműnek ogy 
részletét igen szépen játszta el s ezzel a dificites 

előadás végét érte. A második és ez uttal utolsó 

felolvasási estélye mint az „E. H." irja, e hó 20- 
án már tánczczal lesz egybekötve és a belépti di- 

jak is - hir szerint - 30 krra lesznek leszál- 
litva.. 

- A Gyulafehérvárt alakult jótékony- 
sági nőbizottság f. dec. hó 22-én a városi sétatéri 
kioszk nagytermében estélyt rendez, melyen a 

bosniai sebesültek és egri s miskolczi vizkárosultak 
javára eszközölt gyüjtés alkalmával adományozott 

tárgyhk fognak kisorsoltatni, Az estélyt a várőr- 

ségi zenekar fogjn kellemessé tenni. Belépti dij 
nincs, csak a sorsjegyekért kell a megszabott árt 

- egyért 20 kr - lefizetni. 

- A gyulafehérvári várbeli németköz- 
ség mint már tegnap is irtuk, föl van oszlatva. 

Nevezett németközség ügye körül már régen foly 
tárgyalás egyrészrő a magas kormány, másrészról 

a város és maga a németközség közt. A kérdést 
most már a m. kir. belügyministeriumnak ideinov. 
hó 18-ról 20,428. sz. alatt kelt rendelete végleg 

megoldotta. E szerint a németközség min: ilyen 
megszünik s a várossal egyesittetik. Meglevő va- 

gyonából 8-10,000 frtot kap a rom. kath. elemi 

iskolai alap, 5000 frtot az ottani ágostai hitköz- 

ség iskolája. A főoönmaradt 17-19 ezer frt egy- 

letileg külön fog kezeltetni. E czólra „gyulafe- 

hérvári iskolai és emberiségi társulat" fog alakulni 

a jelenlegi községi tagokból, mely társulat meg- 

állapitandó alapszabályok szerint fogja a pénzt ke- 
kezelni s jótékonysági czélokra forditani. 

- A gödöllői karáosonyfa. Mint min- 
den évben, mióta a királyi család a karácsonyt 
Gödöllőn tölti, az idén is nagy diszszel állitják 
föl a kastélyban Valeria királykisasszony részé- 

re a karácsonyfát. A kastóly egyik termében, ho- 
vá most a kis főherczegnőt nem vezetik, relteget- 
ve már napok óta dolgoznak rajta. A terem kőö- 
zepén a nagy fenyüág: czifrázza, gazdagitja az 
udvari czukrász, a királyné izlése és őhajai sze- 
rint, A király is annyira érdeklődik a dolog iránt, 
hogy Gödöllőn léte alkalmával mindennap meg- 
tekinti a készületek haladását. Ezelőtt az udvar a 
gödőöllói iskolákban is szokott karácsonyfát föőlál- 
litani, mikor a falubeli szegény gyermekek kap- 
tak mindenféle hasznos ajándékot. Hanem az idén 

e karácsonyfa állitása elmarad s e helyett az il- 
lető katholikus, reformált és zsidó hitközségek 
pénzbeli adományokat kapnak, melyek azután a 
gyermekek között fognak szétosztatni. 

- A PFetőfi-társaság tegnapelőtt tartá 
rendes havi ülését Balázs Sándor elnöklete alatt. 
A gyülésen fszaki Károly olvasott fel eredeti be- 
szélyt. Utána Szabó Endre szavalt el három mu- 
tatványt legujabb költeményekből. A meleg, köz- 
vetlen hangulat, a gondos verselés kedvezően ha- 
tottak. A költemények egyike a „Farsang" czimű 
eredeti humorával s jó ötleteivel átalános tetszés- 
ben részesült. Az utolsó felolvasó Margitay Dezső 
volt, ki Komádi Marczi czimű népies tárgyu raj- 
zával nagy tetszést aratott. A felolvasások után a 
tagok zárt ülést tartottak. 

- Uj lap. A ,„Kelet Népe" czimű lap uj 
évvel megszünik s az egyesült ellenzék közlönye 
ezentul a „Magyarország" lesz, mely uj évvel m- 

dul meg ifjabb Ábrányi Kornél felelős szerkesz- 

tése mellett. A ,Közvélemény" czimü laptól az azt 

támogatott orsz. képviselők visszavonultak. 
- A kalocsai érsekről a következő 

anekdotát olvassuk a „Magyar Lapok*-ban: Egy 
kalocsai zsidó a napokban megházasodott, nőül 
véve egy kedves szőke leányzót. Megesküdött a 
boldog pár - s ragyogó arczczal vették az atya- 
fizág és a jó barátok üdvözletét., Nem sokára meg- 
eredt rá a vig lakozás, az őrőöm és bor magya- 
rán folyt és nagy volt a vidámság Izraelben - 
midőn egyszerre megnyilik az ajtó és azon bele- 
beg az ország legszeretetreméltóbb embere, a ka- 
locsai érsek, alázatosan hajlongva a férfi-közönség 
és a rendesnél még hóditóbb mosolygással járul- 
va a hölgykoszoru elé, melynek minden egyes ró- 
zsaszála még jobban kigyult s minden hajadon- 
bimbaja csak ugy fakadozott a nyájas hajnali de- 
rütől. Jött pedig az egyházi méltóság azért, hogy 
- n8zomszédja" lévén a vőlegény, - a fiatal 
párra, melynek fején már a rabinus patent áldá- 
sa nyugodott, keresztyén főpapi kezével még egy 
áldást adjon. Az elegáns monsignorenak egyszer- 
re gyönyörű udvara támadt a teremben s valóban 
nem volt volna utolsó főöladat egy finom ecset 
számára: lefesteni a szellemes kath. főpap finom 

metszetü alakját a hebroni virágszálak és roni 
rózsák közt, a mint okos mosolygással hallgatják 
a félig kegyes, féliz világi szózatot, melylyel ha 
tériteni nem is, de meghóditani lehet őket. 

- A ,Gazdasági mérnök" czimü nép- 
szerű folyóirat, melyot Gonda Béla műegyetemi 
magántanár a közérdekü gazdasági és műszaki is- 
meretek terjesztése czéljából ezelőtt mintegy 2év- 
vel inditott meg, aránylag rövid fennállása óta 

méltó elismerést és tekintélyt vivott ki magának 
s a mezőgazdaság ügyének már is hasznos szol- 
gálatokat tett. Tájékozásul legyen elég csak ne- 
hány nagyobb czikkét fölemlitenünk azok közül, 
melyeket ez év 2-dik felépen közölt. Ilyenek: A 
föld-öntözés történeti kifejlődése és mai állapota 
Magyarországon. (8. közlemény) Gonda Bélá- 
tól. A gabona üszög elháritásáróil. Tim á ry Bé- 
lától. A magyar lokomobilokról (1 ábrával) Ka- 
tona Endrétől. Miért jó az amerikai s miért rosz 
a mi donányunk? (2 közl. 6 ábrával) Duka Mar- 
czeltől. A magyarországi riss termesztés érdeké- 
ben (3 közl.) G onda Bélától. A juhaklokról (2 
rajz-melléklettel) Hencz Antaltól. Miként fokoz- 
hatjuk gazdaságank jövedelmét? Diószeghy 
Sándortól. A tiszai árvizvédelem érdekében (1 rajz 
melléklettel) Gonda Bélától. A technikusok tár- 
sadalmi állása. Mezőgazdasági gépek a párisi ki- 
állitáson. (2 közlemény) stb. Ezzel kapcsolatban 
érdemesnek tartjuk fölemliteni, hogy a ,G az- 
dasági mérnök" a párisi kiállit áson 
dicsérő oklevéllel lett kitüntetve. A 
oGazdasági mérnök" megjelenik minden 
hónap 1-én és 15 én. Előficetési ára: egész óvre 
6 frt, félévre 3 frt, mely összeg a lap kiadóhiva- 
talába (Budapest, VIII, Üllői ut 11/83 sz.) kül- 
dendő. Részünkről fölöslegesnek tartjuk e közér- 
dekü, hasznos folyóiratot különösen ajánlgatni s 
egyszerűen csak figyelmeztetni óhajtottuk rá t. ol- 
vasóinkat, meg levén arról győződve, hogy ezzel 
az ügynek teszünk szolgálatot. 

- Fra Grgo Martios a bosnyák nép- 
kőltészetről egyik kónyomatu lap muukatársa előtt 
a következőket mondá: Költészetről nálunk ugy- 
szólva szó sem lehet oly értelemben mint önök- 
nél vagy más művelt népeknél. Népköltészetünk 
nekünk is van; hisz ennek talán minden népnél 
kell lennie, mely megérdemli, hogy népnek és ne 
csak állatfajnak tekintsék, Hogy milyenek e da- 
lok, azt nehéz volna jellemezni, de bennök érzés, 
eszme, és ez elég, hogy dal legyen. Vannak né- 
mely dalaim, melyeket országszerte mindenki tud 
és énekel, de mindezek csak a nép ajkán élnek; 
sem leirva, sem ősszegyüjtve nincsenek. Ha majd 
hegyeink kőzt nem dörögiek az ágyuk s a fegy- 
ver csattogását ásó s kapa pengése váltja fel, ha 
a nép vadszokásait levetkőzve, békésebb foglalko- 
zásokhoz nyul, s ha gyermekeink az iskola falai 
közt fogják tölteni idejüket, egyszóval, ha a ci- 
vilisátió végre valahára nálunk is tanyát üt, - 
akkor erre is lehet gondolni.. - Hadzsi Lolá- 
ra vivén át a beszédet a látogató, Martics oda 
nyilatkozott, hogy Hadzsi Loja tulajdonképen nem 
rosz ember, csak roppant fanatikus. Rendkivüli jó 
hatással volt reá azt hogy ő felsége megkegyelme- 
zett neki, azóta egészen más ember lett belőle, és 
meg van győződve. (t. i. Martics), hogy Hadzbi 
Léjánál hivebb alattvalója nem lesz a királynak. 
Most családja körében van Borsiban. Lába még 
mindig fáj, de már gyógyuló félben van. 

- A Bajram-ünnepet most ülték meg 
Szerajevóban. A főparancsnok Wűrttemberg her- 
ezeg, az isteni tisztelet alatt egy diszszázadot ren- 
delt ki zenekarral a főmecset elő. Midőn az imám 
az imádságot végezte, a század tisztelgett. A tő- 
rök lakósságot e figyelem rendkivül meghatotta; 
egy öreg bég könnyezve mondá, hogy a török ka- 
tonák nem jártak volna el ily előzékenyen. 

- Helyreigasitás. Lapunk tegnapi szá- 
mában „Colossalis csalási kisérlete czim alatt egy 
hirt közöltünk, melyben szedési hibából emlités 
van téve egy m.-vásárhelyi vagyonos polgárról. 
Kérjük a „m. vásárhelyi" helyett „n.-váradi pol- 
gárt érteni. 

- A nem evő és nem alvó lány. 
Broeoklyn város részből New-Yorkból azon rend- 
kivüli ujdonságot közli a New-York Tribune, hogy 
ott egy fiatal nő él, ki tizenhárom év óta sem 
nem eszik, sem nem alszik. A nem evést és nem 
alvást azonban nem a szó legszorosb értelmében 
kell venni, hanem csak ugy, hogy azon tápszerek, 
melyekkel él, egy csecsemőnek vagy verébnek sem 
volnának elegendők. West orvos tanár Brooklyn 
kórházban azon látleletet irja róla : hogy azon 
két hó óta, mióta látogatja a beteg nőt, nem 
evett annyit mint egy mérsékelt étvágyu ember 
egyszerű étkezésre szokott enni. Ribber orvos, ki 
ezen nőt tizenhárom év óta ismeri, megerősiti 
West látleletét s azt teszi hozzá, hogy mindig igy 
élt. A nő neve Miss Fancher. Kóráliapotának ere- 
deti oka egy bukás a lóról, melynek következté- 
ben két oldalbordája tört el. Kevéssel ezután egy 
omnibus lépcsőjén akadt meg ruhájának szegélye 
s őt a kocsi több ölnyire surolta a kövezeten és 
ekkor hátgerincze annyira megsérült, hogy min- 
dig ágyát őrzi és csak baloldalán bir feküdni, 
jobb kezét mindig nyaka mögött kénytelen tarta- 
ni. Az orvosok véleménye szerint épen ezen ke- 
vés é'üség következtében nyerte el azon rendki- 
vüli delejes tehetséget, melylyelbir és legmegdőb- 
bentőbb jeleit mutatja jóslói látásának. Megmond- 
ja, ki minő tartalmu könyvet hord magánál, ol- 
vas azokból anélkül, hogy felnyitnák, elmondja, 
kivel beszél ez vagy ama látogatója és beszélge- 
tésének minden szavát ismétli. Ezen állapot nem 
valóságos alvás, mert ilyenkor müködik szelleme 
legerősebben. Noha csak bal kezének tudja hasz- 
nát venni, azzal a legremekebb viasz virágokat 
és csipke himzéseket csinálja. Lehetetlen ráfogni 
az ámitást, mert nagyon szegényül él s más ke- 
resete nincs, mint épen a hinzés és viaszvirág 
készités. Miss Francher hire ész Angolországig 
jutott el, és a „Daily Telegraph" felszólitására 
gyüjtéseket kezdettek meg Angliában, hogy azon 
szerencsétlen, szorgalmas és szerény leány sorsán 
könnyiutessék s neki (bizonyos évpénz fizettessék, 
hogy ne legyen kirekesztőleg kézi munkájára 
utalva. 

KÖZGAZDASAÁG. 
A legközelebbi négy világkiálli- 

tás. Mint a „Journal of Esport" irja, a mexi- 
kói kereskedelmi miniszter az 1879-ben Mexi- 
kóban megtartandó világkiállitás számára kine- 
vezendő külön bizottságra vonatkozólag rendeletet 

bocsátott ki. Az 1880-ik évben világkiáliitás fog 
tartatni Ausztráliában, Mellbourne-ben (mely- 
re a parliament a szükséges összeget már engedé- 
lyezte) és Dél-Amerikában Buenos-A yresben, 
a spanyolok alól felseabadulás háromszázadik évé- 
nek emlékére. Ezeket követendi a „nagy nemzeti 
kiállitás" New-Yorkban, melyhez már most 
megtörténnek ez előkészületek; ez utóbbinak idő- 
pontja ugyan még nincs végleg megállapitva, 
azonban valószinüleg az 1883-dik év. mint az 
Anglia alól felszabadulás századik év, fog vá- lasztatni. 

NEMZETI 
Bérlet 

HKolozsvárt, szerdán, dec. 18. 1878. 

AINGOT 
asszony leánya. 

Operette 3 felv. Irták Clairville és Konning. Ze- 
néjét szerzé: Lecocd. Forditotta: K. S. és J. 

Rendező: Szilágyi. 

Kezdete 7 órakor. 

A „KFLET" magán táviratai. 
Felada HBudapesten dec. 17. 10 ó. 10 p. d. e. 

kezett Kolozsvárra dec. 17 11 ó. -p. d. e. 

Schmidtbolgár pénzügyért a bol- 
gárok lemondásra kényszeritették s 
ámbár Kállay csillapitá a népet, 
Sechmidt functióját nem végezheté. 

A vegyes occupatio eszméje elő- 
térbe kezd lépni, sőt azt is hirlik 
már, hogy a hatalmak már csak a 
vezérlet felett vitatkoznak. 

Anglia titkos szerződése a portá- 
val valószinü; tárgya a kikötők jö- 
vedelmének lekötése, esetleg Kon- 
stantinápoly angol megszállása. 

. 

Tegnap a magyar képviselőház- 
ban nagy botrány volt; Csanády Ti- 
szát bank-elárusitással vádolá; erre 
Csanády megfosztatott a szótól, Wenk- 
heim, Jókai felpattantak, a többség 
pedig megindult ki ateremből; Sza- 
lay Imre aljas rágalmazónak mon- 
dá Tiszát, mire Szalait is rendre 
utasitotta az elnök. 

Magyar száz milliós kölcsön kész. 

) SZINHAZ. 
76-ik szám. 

Feladatott Rudapest decz. 17. 1 ó. 30 p. d. u, 

Érkezett Kolozsvárra decz. 17. 2 6. p. 10. d. u. 

A képviselőházban ma történt 
meg a szavazás a kormánynak adan- 
dő indemnity tárgyában. Az indem- 
nitás mellett szavazott 199, ellene 
125, képviselő, tehát a többség 74. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly. 

Beküldetett. 

Berger kátrány-tokocskái (tiszta 
gyógyászati kátrány gelatin lemezben) a tüdő 
és a lélegzési szervek idült bajai ellen mindig 
jeleseknek bizonyultak be. Felülmúlnak minden 
más kátrány tokocskát, a kereskedelemben, még 
a francziákat is jóságra és olcsóságra nézve. 
Egy üveg ára használati útasitással együtt 1 frt. - 
Határozottan Berger-féle kátrány-to- 
kocskákat kell kérni, s a valódiság jelvé- 
nyére ügyelni. 

Főraktár Kolozsvártt: Széky Mik- 
lós gyógyszerész urnál. 

[ I 

A zenélő művekről. 
A műipar minden időszakban képes oly ezikkeket 

mutatni fel, melyek mint különösen kedveltek, a köztet- 
szést gyorsan kivivták maguknak. Ezekhez lehet, több 
mint egy évtized óta a zenélő műveket számitani, 
melyek közkedveltsége folyton növekedik. Majdnem min- 
don előkelő, sőt mondhatni a csak lig is tisztességesebb 
háztartásokban is, mindenütt találkozhatunk ezen müipar 
egy termékével. Egy ily zenélőmű, vagy zenélő szelencze 
valóban igen pompás és folyton mulattató holmi, mely 
mindenkor kéznél van, hogy nekünk és vendégeinknek 
mula'ságot és szórakozást nyujtson, hogy a magányos és 
gondterhes órákban a roszhangulatot elüzze, s töprengé- 
seinket eloszassa. - Senkinek sem kellene, a kinek kö- 
rülményei csak némileg is/megengedik, elmulasztani ma- 
gának egy ily zenélő művet, vagy egy zenélő szelenczét 
szerezni, s minden szándéknál választását elsősorban is 
arra kellene irányozni. Hát még karácsonyi ajándé- 

kull!l Erre már valóban nem létezhetik semmi alkalomsze- 
rübb sem, mi az elfogadónak nagyobb örömet volna ké- 
pes szerezni. 

A műipar e en ágában hangadó és felsöbbséggel 
biró jelenség a vi ághirü Eteller H. J.-nál Bernben, 
mely a legügyesebb munkások sok százait foglalkoztatja, 
e nemben a legtökéletesebbet termeli, s az érdem-érem- 
mel ismételten kitüntetve lett. A Eeller féle müvek 
minden másoktól, különösen tellhanguságzuk, a dallamok 
zdagsága és ügyes megválasz isa, valamint öszhangzati 

életességök által különböznek. Miután az ismertető jel 
n aden müvén rajta van, a czég bélyege (minden más 
Heler-félének hirdetettek idegenek) mely utóbbihoz a meg- 
rendelésekkel, ha mindjárt csak egy kis zenélő-szelencze- 
ről volna is a szó, a legczélszerübb egyenesen forduln 
Azon Heller-féle zeneművek, melyek lapunk h- 
detési rovatában a tisztelt közönségnek egyenesen ezen, 
háztól ajánltatnak, - különösen szálloda és kávéház 
tulajdonos és vendéglős uraknak alkalmasak és 
ajé hatók leginkább. Mindazon berendezéseknél, hol ex 
ideg be lőnek vezetve, a véndéglős urak részére azok 
jövedelmező volta fényesen bebizonyult. An- 
nál fogva mindazon vendéglős uraknak, kiknek érdekök- 
ben áli vendégeikre egy jónak bizonyult vonzó erővel 
hatai, jóakaratu tanácscsal szolgálhatunk, hogy na 
retjenj vesza a beszerzési költségektől, valamint a 

legall omszerübb karácsonyi ajándékul is 
a Heller.féle zenélő műveket és zenélő sze- 
lenczéket ismételten a legbehatóbban ajánljuk. 

Ké es árjegyzékek kivánatra bárkinek is bérmentve 
megküldetnek. 



[ 

Evőljegygyei Ajánljuk védve e 2 

Elsinger M. J. és fiai 
e n Bécs, Neubau, Zollergasse 2?2 - . 

=sáz kir. hadügyministerium, ő felsége haditengerésze és 
. . a számos jótékony intézet sat. szállitói es 

- csász. királyi szabadalmazott gyárának 

legjobb és legajánlatraméltóbb 
: 

a eső köpönyeit, 

e Isitakaró pmuyvált, ágyhetéteit, torkolmóll, J 

Sz. 2434. - 1878. (3-8) 

Árverezési hirdetmény! 
Alólirt szolgabirói hivatal által közhirré tétetik, miszerint a Mező- 

Dombi birtokosság összes korcsoma jogaik, a Mező-1omb községét illető 
kurta korcsomajoggal együtt f. deezember-hóő 20-dikán d. e. 
10 órakor, ezen szolgabirói iroda helyiségében tartandó nyilt árve- 
rezésen jövő 1879. év január 1-től számitva egy évre, az az 1880. év 
január 1-ig haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 800 frt. o. é,, mely összegnek 10% árverezni kivánók 
által bánatpénzül leteendő. Zárt ajánlatok az árverezés előtt elfogadtatnak. 

(495) 

Az árverezési feltételek alólirt szolgabirói irodában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

A M.-Örményesi járás szolgabirójától. 

M.-Örményes, 1878. deczember-hó 9-kén. 

SÁNDOR IMRE, szolgabiró. 

.. ....... 

Da Gyermekek, örüljeleki * 
Ki gyermekeinek karácsonyra nagy örömet akar szerezni, vegye meg általánosan kodvelt 

1! karácsonyi bazárunkat 1! 
a hallatlan ol- csak 1 frt 6ő kr. 0. é. mely összegért 
csóságu áron: a következő . 

s darab ilegujabb franczia játékszert, mindenkoru fiuk és leányok számára kaphatja 
(4148) és pedig: (6-6) 

1 párisi variété szinház, nagyon mulatságos és szépen diszitve. 
1 varázs-ládácska., belsejében elfogott basával, ki megszökni akar. 
1 mikulás, különösen hatásos karácsonyi alak, egyuttal czukorka-tartó is. 

25 briliáns karácsonyfa-diszités. egészen újszerüek. 
1 zongora, szép és elegans, vagy 1 ujonnan feltalált Metalophon, melyen 

egészen fiatal gyermekek is a legszebb darabokat játszhatják. 
1 khinai, gépezettel, mindig szorgalmatoskodva és nevetést előidézve. 

25 brillans gyertyatartó, a karácsonfára. 
1 japáni kioszk, műdarab, belsejében mozgó és éneklő kolibrival. 
1 bohóecz, művészi kivitelben, a legszebb mutatványokkal. 
1 erdei rémni, mely parancsszóra a nyelvét öltögeti. 

26 tarka kivilágitási gyertyácska. 
1 bábu a kocsiban, elegánsan öltözve, mely kocsikázás közben mozog, 

rángatódzik és kiabál. 
1 ó-romai kocsi, szerszámmal együtt. 
2 doboz kitünő tartalommal, mindenkoru fiuk és leányok számára. 

8S7 darab. Valamennyi itten felsorolt 87 darab eredeti franczia játóéktárgy Ára együttvéve 
csupán 4 frt 65 kr. 

CZIM: Premier Depőt de Vienne, "écs. elniohshof, 
Vidéki megiendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. 

Nélkülözhetlen 
egy pontosan szabályozott, jóljáró óra 

Guttmann L. 08. XIr. s7ab. óra gyára 
(500) Bécsben, Stadt, Michaelerplatz 2, (2-10) 

a es. kir. udvarvár mellett, 
csak pontosan szabályzott mindennemű, legjobb minőségü órát ajánl, 6 évi kezesséz mellett 

olcsóbb árban, mint bármely más óratelep. 

Kivonat a részletes árjegyzékből 
Valódi ezüst henger-órak lánczcezal. 10, 12, 15 frttó' 

„, horgony-órák , ............ 14, 18, 20 , 
; „, remontoir-órák kulcs nélkül....... 16, 18, 24 , 
n , hölgy-órák aranyozva... ., 15, 16, 18 , 
„ újezüst remont-órák bkulcs nélkül...... .. 10, 12, 14, 

Valódi arany horgony órák, 15 rubintos .... 35, 40, 50 , 
, „, remont-órák. . . 45, 55, 75 

, hölgy-órák 8 rubintoss.... . 20, 25, 30 , 
" , * „ remont. kulcs nélkül ......35, 45, 60 , 

Legnagycbb választék ezüstlánczakból 2-20 frtig és aranylánczakból 
25 frttól 200 frtig, arany- és ezüst medaillonnokból. BRécsi inga órák, saj t gyártmány 
10-töl 300 frtig. Franczia salon-órák, ébresztők, valamint olcsó szoba- és konyha- 
órák a legnagyobb választékban. 

Részletes árjegyzékek ingyen és bérmentesen, megküldés utánvét mellett, nem megfelelő 
órák mindig szivesen becseréltetnek, ócska arany, ezüst, valamint ócska órák cseréb n a leg- 
magasabb árban elfogadtatnak és meg is vétetnek, órák és arany tárgyak igazitása a legjutá- 
nyosabb árban számittatik. 

Távsürgöny czinma: GUMANN L. óragyáros, Bécs. 

(421) 
Cigarettes indiennes de Grimault 4 Cis Pharmacieus A Paris. 

indiai szivarkáaák 
GRIMAULT és TÁRSA gyégyszerésztől Párisban. 

Elegendő a Canabis indicából készült szivarkák füstjét belélegzeni, hogy a legkin- 
zóbb asthmát és ideges köhögést azonnal megszüntesse; rekedtség és álmatlanság ellen is 

gyakran meglepő hatású. 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunonál, Bückerstrasse 1; 
Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra nézve Török Jözsef 
gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Wolt J. és Dr. Hintz Gy. gyógy- 

„szerész uraknál. . 

Az első valódi, gyógyhatást gyakoroló Hoff János-féle malátakészitmények a cs, és kir, 
osztrák-magyar államok részére beiktatott védjegygyel vannak ellátva (Hoff János fel- 

találó arczképe.) Maláta kávó és gyermektápláló-liszt 14-szer kitüntetve. 
(Alapitva 1847-ben.) 

Hurut, köhögés, rekedtség, mell- és gége bajok ellen. 

Legujabb nyilvános köszönetek 
1878. junius havából. 

Nagyon tisztelt uram! Felkérem önt, sziveskedjék nekem 6 kis 
üveg Hoff János-féle maláta-kivonatot postán utánvét mellett ismételve 
küldeni. (440) (6-8) 

Az ön Hoff János-féle maláta kivonata kitünő, s nekem felette jót tesz. 

; FPerzi Alajos, 
vendégfogadós Steinban a Duna mellett, 

Legujabb orvosi nyilatkozat. 
Felkérem önt 3 zacskó Hoff János-féle maláta mellczukorkák rög- 

töni küldésére, miután ezek nekem mint nyálka-olvasztó szer kitünő szol- 
gálatot tesznek. 

Ó-Klobank, 1878. junius 23. : 
Tisztelettel: dr. Kácser Mór. 

Hof János ur, cs. kir. tanácsos, a legtöbb európai udvar szál- 
litója, az arany érdemkereszt birtokosa, több magas porosz és német rend- 
jelek lovagja, cs. kir. udvari maláta készitmények gyárának, Bécs. Stadt. 
Graben Brüuerstrasse 8. 

Kolozsvárít kapható: Gergely Ferencz, Csiki testvé- 
rek, Dietriceh Sámuel, Biró JÁnos és Széky Miklós uraknál. 

Nagyobb megrendelésnél megfelelő engedmény. - A csomagolás 
a legolcsóbban számittatik. 

Az első, valódi nyálkaszedő, gyógyhatásu Hoff János-féle mell-maláta bonbonok kék 
papirosban vannak. Ezek 44-szer lettek kitüntetve 30 évi üzletfennállás alatt. 
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. Pontosság, 7 p*, é 

KARACSON és UJEVRE - jutányosság s / 

Foliditás! hasznos ajándék czikkek. 

nmnsn : 
azAs Már megérkeztek! . 

i 4 . e* as 
[s. seés G 3 E] 2 *1 
t nő ámentzy ános Es 

e E e 8 bá E a női divatkelme, vászon és kész női köntös-öltöny, = é 8 
s 

a s 5 ferfi-, női- fehérnemü, nagy kendő, pipere keres- Fsa 

s - kedése s . 
ö a es. 

3 s e 28 Kolozsvártt, főtér gr. Teleki Domokos-ház. ss 

i anm ......... 
r z .- Gazdag se Kivánatra kelme-mintákkal szolgálok. [ Merőben 

vá- Vidéki megrendeléseket figyelemmel és uj 
.. laszték! felelősséggel eszközlök. divat! 

SÁRGA KRISTÓF 
fahármami és vászon-raktára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 

Mül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 
Férfi fehér-ingek, chiffon, ereton és madepolan szövetből, sima himzett 

és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 
Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 

különböző mintára, jó szintartó 30 krtól, 3 frt 60-ig. 
Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 hrtól 5 frtig. 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 

7 rrtig. (387) (17-*) 
Női-imgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, ő frtig. 
Női háló reklik, 1 frtól, 5 frtig, főkötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. 
Női piduet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

e 

15 krtól, 1 frt 50 ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szsrvasbőr és glace kesztyük, 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, exford és madepolán, 

szines ingszövetek 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 
ereton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetételk 265 itól 3 frtig. 
Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötö, varró, himző-pamutok és 

czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 
Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 

kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 
bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 
forditva. 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 
téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 
esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 
vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 
megtartani alázatos szolgája : 

Sárga Kristóf. 

Vé
ge
la
dá
s.
 

Végeladás. 
(494) (8-4) 

Végeladás? 
Főtéren Frőlich-féle háznál lévő 

Férfi-divat és kalap 
raktáromban 

rendkivül leszállitott 

árakban 
kaphatók mindennemü 

férfi-divat czikkek és kalapok 
nagy választékban. 

GAJIZÁGÓ ISVÁAÁT, 
Kolozsvárt. 

Végeladás. 

se
pe
95
9 

Legujabb könyvek. 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedésében 

Kolozsvárt kapható : 

AJÓSLAT. 
Vigjáték 1 felvonásban. Irta CSIKY GERGELY. 

A magyár akademia 1875-diki Teleky-pályázatán 100 arany jutalmat 
nyert mű. 

Második kiadás. Ára 1 frt 20 kr. 

A socialis kérdésről. 
Irta LUGOSSY BÉLA. 

Második kiadás. Ára 80 krajczár. 

Moliére élete és művei. 
Irta SZANA TAMÁS. 

Kiadta a PETŐFI TÁRSASAG. Ára 1 frt 50 krajczár. 

A vasuti politika alapelve. 
Irta dr. JOÓB LAJOS. Ára 60 kr. 

Lahór királya. 
Dalmű öt felvonásban. 

Szövegét irta Gallet Lajos. Zenéjét Marsenet J. 
Magyarra forditotta ifji ABRÁNYI KÖRNEL Ára 40 kr. 

TAMÓRA. 
A gróf Teleky-alapitványból 100 arany pályadijjal jutalmazott eredeti 

tragaedia 4 felvonásban. 
Irta VÁRADI ANTAL. Ára 40 kr. 

Jeanette menyegzője. 
Irták Carré M. és Barbier Gy. 

Forditotta BŐHM G. Zenéjét MASSÉ V. Ára 40 kr. 

Törvényhatósági tudositások. 
MOSSUTH LAJOS 

levelezése 1836. évi julius 1-től, 1837. év május 7-ig. 
Kossuth Lajosnak 1877. évi decz. 23-dikáról Földváry Mihály ország- 
gyülési képviselőhöz, ez idő szerint Pestmegye alispánjához intézett le- 
velében megadott engedélye folytán. 

Ára 2 frt 40 kr, 
ma A tiszta jövedelem az 1848-9. évi honvédek segélyezésére 

fog fordittatni. 

Miután a mindennapi tapasztalat eléggé bizonyítja, miszerint a 
tisztelt közönség nagy része nem bir tudomással afelől, hogy űzle- 
temben (449) (6-6) 

ői- és férfi lábbeli készletek is találhatók; nol- 
ez okon - kötelességemben áll, a nagyérdemü kö. 

zönség tudomására hozni: miszerint 
tizenhárom év óta jó hirnek örven- 
dező űzletem helyiségében, Kolozs- 
várt bel-szénutcza 9. sz. a. minden- 
féle női- és férfi „saját készitmé- 

nyü" lábbeliekkel ellátott raktárt állitottam a tisztelt közönség 
rendelkezésére, - mely raktáromban találtató készitményeimnek árát 
az eddigiekhez képest lehetően alább szállitottam. 

A nagyérdemű közönség 
igen becses bizalmát jövőre 
is kérem. 

Teljes tisztelettel: 

IATUTSEE Jüzsar. 
Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
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